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Warnings and symbols used

the packaging:

The following warnings are used in the instruction manual, quick start guide, safety instructions and on

DANGER! This symbol in combination
with the signal word “Danger” marks
a high-risk hazard that if not prevented
could result in death or serious injury.

WARNING! This symbol in
combination with the signal word
“Warning” marks a medium-risk hazard
that if not prevented could result in death
or serious injury.

CAUTION! This symbol in combination
with the signal word “Caution” marks
a low-risk hazard that if not prevented
could result in minor or moderate injury.

ATTENTION! This symbol with the
signal word “Attention” indicates a
possible property damage.

NOTE: This symbol in combination
with “Note” provides additional useful
information.

Use product only in dry indoor areas.

Alternating current/voltage

0 > B P

Safety class Il: The product has
double insulation and no safety
connection with grounding is required.

ATTENTION!

Incorrect use

>

CAUTION! hot surface

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for this
product.

Safety Information
Instructions for use

a9 ( © b P
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LAMINATOR

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product.
They contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the safety
information and instructions for use. Only use

the product as described and for the specified
applications. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

OFFH0
o
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PDF ONLINE
www.lidl-service.com

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)

where you can open your instruction manual by

entering the article number (IAN) 493557_2504.

® Intended use

This laminator is infended exclusively for use in
domestic households, for the hot lamination of
documents made from paper or cardboard. It is not
infended for use with other materials.

Suitable Not suitable

Private use Industrial/commercial purposes

Use in tropical climates

Any other use is considered improper. Any claims
resulting from improper use or due to unauthorised
modification of the product will be considered
unwarranted. Any such use is at your own risk.

@® Scope of delivery

1 Laminator with attachable cutting attachment
5 Laminating pouches DIN A4 for hot laminating
(80 um)

1 Instructions for use

A Safety notices

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE
FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL OF THE
SAFETY INSTRUCTIONS AND INSTRUCTIONS
FOR USE! WHEN PASSING THIS PRODUCT ON
TO OTHERS, PLEASE ALSO INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS!

AWARNING! DANGER TO LIFE AND
RISK OF ACCIDENT FOR INFANTS AND
CHILDREN!

/\ DANGER! Risk of suffocation!
Never leave children unsupervised with the
packaging material. The packaging material
poses a suffocation hazard.
Children frequently underestimate the dangers.
Please keep the product out of reach of
children at all times.
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This product shall not be used by children.
Keep the product out of reach of children. This
product can be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the product in a safe way
and understand the hazards involved.
Children shall not play with the product.
Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

/\ WARNING! Risk of electric shock!

Use the product only with an RCD-protected
socket-outlet.

Keep the laminator away from pets.

The product is suitable for indoor use only.
Do not position the product in water or in
places where water can collect.

Do not use the product for inductive loads
(such as motors or transformers).

Do not attempt to repair the product yourself.
In case of malfunction, repairs are to be
conducted by qualified personnel only.
During cleaning or operation, do not immerse
the electrical parts of the product in water or
other liquids. Never hold the product under
running water.

Never use a damaged product. Disconnect the
product from the power supply and contact
your retailer if it is damaged.

Before connecting the product to the power
supply, check that the voltage and current
rating corresponds with the power supply
details shown on the product’s rating label.
Disconnect the product from the power supply
when not in use and before cleaning.

Do not use any solvents or cleaning solutions
on the product. Clean the product only with a
slightly moistened cloth.

The product shall not be covered.

/\ WARNING - RISK OF INJURY

: Moving parts
Keep body parts away from moving parts.

There is risk of crushing injuries.

GB/CY

Do not connect any devices that exceed the
power rating of this product. Doing so may
overheat or cause possible damage fo the
product or other equipment.

The power plug of the product must fit into

the socket-outlet. The power plug must not be
modified in any way. Using unmodified mains
plugs and proper outlets reduces the risk of an
electric shock.

The product shall be easily accessible. Always
ensure that the product can be easily and
quickly pulled out of the socket-outlet.

Devices building up heat must be separated
from the product to avoid accidental activation.
Disconnect the product from the mains voltage
before undertaking any maintenance works.
Do not use the product together with medical
devices.

Do not connect the product in series.

/\ ATTENTION! Radio interference

Do not use the product on aeroplanes, in
hospitals, service rooms, or near medical
electronic systems. The wireless signals
transmitted could impact the functionality of
sensitive electronics.

Keep the product at least 20 cm from
pacemakers or implantable cardioverter
defibrillators, as the electromagnetic radiation
may impair the functionality of pacemakers.
The radio waves transmitted could cause
interference in hearing aids.

Never use the product near flammable gases
or potentially explosives areas (e.g. paint
shops), as the radio waves emitted can cause
explosions and fire.

The OWIM GmbH & Co KG is not responsible
for interference with radios or televisions due
to unauthorised modification of the product.
The OWIM GmbH & Co KG further assumes
no liability for using or replacing cables and
products not distributed by OWIM.

The user of the product is solely responsible for
rectifying malfunctions caused by unauthorized
changes to the product and the replacement of
such modified products.



® Description of parts

Pouch entry slot
ON/OFF switch

® Technical data

"Power" Indicator light
"Ready" Indicator light
ABS button

Operating voltage 230 V~, 50 Hz
Rated power 265W
Protection class I/

Pouch width max. 230 mm

Pouch thickness for hot lamination max. 125 mic

80 mic
88sec

Lamination times

DIN A4

® Before first use

Place the appliance on a firm, flat and level
surface.

Set up the appliance so that there is enough
free space in front of the laminator to allow the
pouch to come completely out of the laminator.
Do not operate the device in a hot, wet

or extremely damp environment or near
flammable materials.

The mains power socket must be easily
accessible, so that the power cable can

be easily disconnected in the event of an
emergency.

Suitable laminating pouches

For hot lamination, you can use pouches with a
width of up to 230 mm and a maximum thickness
of 125 pm. Please note that each laminating pouch
may only be used once.

Attention

For hot lamination, use only laminating pouches

that are expressly intended for hot lamination.
Take note that the laminating pouches supplied
with the laminator are intended exclusively for
hot lamination.

125 mic
88sec

Insert the plug of the laminator info a mains power
socket.

Set the ON/ OFF switch [2] to "ON".
The Power indicator light | 3 | will turn red. After
3—5 minutes, when the product has reached
the correct operating temperature, the Ready
indicator light | 4 | will turn green. The machine
is now ready to laminate.
Note
As soon as the "Ready"” indicator light |4 | lights up
turn green, the laminator has reached its operating
temperature.

Note: The heat-up time may vary depending on the
ambient temperature and humidity.

Place the document to be laminated into a
laminating pouch of the appropriate size.

Attention:
Ensure that all edges of the document have at
least two millimetres of space to the edges of the
laminating pouch, as shown in Fig. B.
Make certain that you use only one pouch for
laminating. First flip it up,
For further information about the lamination
process, please read the section Lamination
process.

GB/CY 9



Caution

After hot laminating, allow the laminator to cool
down completely. Bear in mind, the rollers inside
the laminator will still be hot. This could damage
the laminating pouch and the document to be
laminated!

Note: The cool down time may vary depending on
the ambient temperature and humidity.

Place the document to be laminated into a
laminating pouch of the appropriate size.

Ensure that the pouch is not pulled in at an angle.

Note
If, despite this, the pouch is pulled in at an angle,
use the "Anti-blocking function", as described in the
section Anti-blocking function (ABS).
Now push the laminating pouch slowly into the
pouch entry slot| 1 | for manual.
When you have slid the pouch several
centimetres into the pouch entry slot | 1| for
manual it will then be pulled in the rest of
the way automatically. Release the pouch as
soon as you notice that it is being pulled in
automatically. - Fig. C.

Caution
Ensure there is at least 23 cm of open space
in front of the laminator. Otherwise, the
pouch will not be ejected completely from the
laminator after lamination. This could damage
the pouch.
The finished laminated pouch is ejected from
the rear slot of the laminator.

Note
Only after hot laminating: When the finished
laminated pouch is ejected from the rear slot of
the laminator, it is hot and can easily change its
shape. For this reason, let the laminated pouch
cool down for a minute before touching it.
To improve the lamination result, you can weigh
down a still hot laminated pouch with a book,
a file folder or any other heavy, flat object. This
will help ensure a smooth, perfect surface.
If you are finished laminating, set the ON/OFF
switch [ 2] to “OFF” (O).
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Remove the power plug from the mains power
socket.

At the start of the lamination process, the pouch
may be pulled in at an angle or jam itself inside the
appliance.
Continue press the anti-blocking switch and the
pouch will no longer be drawn in. (Fig. D)
Pull the laminating pouch out of the laminator.
It is recommended to pull out the laminating
film in the direction where the larger part of the
laminating film is located.
Re-start the lamination process.

@ Cleaning and care

AWARNING! During cleaning or operation,
do not immerse the product in water or other
liquids. Never hold the product under running
water.

Before cleaning: Unplug the product from the
power supply.

Clean the product only with a slightly
moistened cloth.

Do not allow any water or other liquids to enter
the product’s interior.

Do not use abrasives, harsh cleaning solutions
or hard brushes for cleaning.

Let the product dry afferwards.

During every lamination, contaminants collect on

the rollers inside the laminator.

Over time, this adversely affects the performance

of the laminator. Therefore, you should clean the

rollers inside the laminator after every use.
Prepare the appliance as described in the
section Preparing for hot lamination,
The Power indicator light | 3 | will turn red. After
3-5 minutes, when the product has reached
the correct operating temperature, the Ready
indicator light {4 ] will turn green. The machine
is now ready to laminate.



As soon as the "Ready" indicator light | 4 | lights up
turn green, the laminator has reached its operating
temperature.
Insert a sheet of A4 paper folded in the middle,
without a pouch and with the fold at the front,
slowly into the slot[1].
Release the sheet as soon as you notice that it
is being pulled in automatically.
The contaminants on the rollers inside the
laminator now firmly attach themselves to the
sheet of paper. The paper is ejected from the
rear slot of the laminator.
Repeat this cleaning process several times. Use
a fresh sheet of paper each time.
When you no longer see any contaminants on the
paper, the rollers inside the laminator are clean.

When not in use, store the product in its
original packaging.

Store the product in a dry, secure location
away from children.

® Disposal

The packaging is made of environmentally friendly
materials, which may be disposed of through your
local recycling facilities.

&)  materials for waste separation, which
are marked with abbreviations (a)
and numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22: paper
and fibreboard/80-98: composite

materials.

N Observe the marking of the packaging
b
a

Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your wornout product.

To help protect the environment, please
dispose of the product properly when it
has reached the end of its useful life and

I =,

not in the household waste. Information
on collection points and their opening
hours can be obtained from your local
authority.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 493557_2504) available

as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.
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If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and a
short, written description outlining the details of the
defect and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.gb

(@ Service Cyprus
Tel.. 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.cy

AAA Serbian mark of conformity

q3
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Hasznalt figyelmeztetések és szimbolumok

A kdvetkezd figyelmeztetések jelennek meg a haszndlati Gtmutatéban, a révid kezdési dtmutatéban, a
biztonségi utasitdsok kéztt és a csomagoldson:

VESZELY! Ez a szimbdlum a NVeszély”
figyelmeztetd széval egyitt olyan
nagyfoki kockdzatot jeldl, amelyet

ha nem akaddlyoznak meg, akkor
annak haldl vagy silyos sériilés lehet a
kévetkezménye.

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbolum
a ,Figyelmeztetés” figyelmeztetd széval
egyitt olyan kézepes kockdzatot jeldl,
amelyet ha nem akaddlyoznak meg,
akkor annak haldl vagy solyos sérijlés
lehet a kévetkezménye.

VIGYAZAT! Ez a szimbdlum a
Nigydzat” figyelmeztetd széval egyiitt
olyan alacsony kockdzatot jelél, amelyet
ha nem akaddlyoznak meg, akkor annak
enyhe vagy kézepes sériilés lehet a
kévetkezménye.

FIGYELEM! Ez a szimbdlum a
Figyelem” figyelmeztetd széval egyiitt
lehetséges anyagi kart jeldl.

MEGJEGYZES: Ez a szimbslum a
+Megjegyzés” széval egyitt kiegészits
hasznos informdcidkat ad.

A
A
3

Kizérélag beltérben haszndlia a
terméket.

Vdltakozd dramer8sség/fesziiltség

Il. biztonsagi osztaly: A termék
dupla szigeteléssel rendelkezik, és nincs
szikség foldeléssel ellatott biztonsdgi
csatlakozdsra.

FIGYELEM!
Nem megfelels haszndlat

>

VIGYAZAT! forré felilet

A CE jelolés azt jelzi, hogy a
termék megfelel a r& vonatkozé EU
irGnyelveknek.

Biztonsdgi informécisk

Haszndlati dtmutatd

a9 ( © b P
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LAMINALOGEP

® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmdabdl.
Ezzel a ddntésével véllalatunk értékes terméke
mellett dontétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék hasznélata elétt ismerje
meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivaldt. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndlasi terijleteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdméra valé
tovdbbaddésa esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentdcidjét is.

[=] %%, 4: =]
o

OHs
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutaté letélthetd és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QRkédot beolvasva egyenesen a Lidl
szolgdltatési weboldaléra (www.lidl-service.com)
juthat, ahol a cikkszam (IAN) 493557 _2504
megaddsaval megnyithatja haszndlati Gtmutatéjdt.

@® Rendeltetésszeri haszndlat

A lamindlégép kizérdlag hdztartasi haszndlatra
szolgdl, papir vagy karton alapi dokumentumok
meleg lamindlasara. Nem alkalmas egyéb
anyagokkal valé hasznélatra.

Megfelelé6 Nem megfelelé

Magan Ipari/kereskedelmi célok

felhasznalas L. i X

Trépusi éghajlaton valé haszndlat
Minden egyéb jellegi haszndlat nem
rendeltetésszer(inek mindsil. A termék nem
rendeltetésszer( haszndlatdbdl vagy jogosulatlan
médositasabdl eredd hibékra vonatkozé igényekre
a garancia nem ferjed ki. Az ilyen jellegl
haszndlatért On a felelds.

@ Szdllitas terjedelme

1 Lamindlégép csatlakoztathaté vagé tartozékkal
5 DIN A4 lamindlé félia meleg lamindléshoz
(80 pm)

1 Haszndlati Gtmutatd

A Biztonsagi

figyelmeztetések

A TERMEK HASZNALATA ELOTT ISMERJE MEG
AZ OSSZES BIZTONSAGI INFORMACIOT ES
HASZNALATI UTASITAST! AMIKOR HARMADIK
FELNEK ATADJA A TERMEKET, KERJUK,
ADJON AT VELE MINDEN HOZZA TARTOZO
DOKUMENTUMOT!

/\ FIGYELMEZTETES! CSECSEMOKET
ES GYERMEKEKET FENYEGETO
ELETVESZELY ES BALESETVESZELY!

/\ VESZELY! Fulladéasveszély!
Soha ne hagyja feligyelet nélkiil a
gyermekeket a csomagoléanyaggal. A
csomagoléanyag fulladdsveszélyt jelent.
A gyermekek gyakran nem tudjdk kellen
felmémi a veszélyeket. Kérjiik, gyermekektd|
mindig elzdrva térolja a terméket.
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A terméket nem haszndlhatiak gyermekek.
Gyermekekté| elzarva tarolja a terméket.

A késziléket haszndlhatjak csdkkent fizikai,
érzékszervi, vagy mentdlis képességekkel
rendelkez8, vagy kellé tuddssal és beldtéssal
nem rendelkezd személyek is, ha a késziilék
biztonségos haszndlatdval kapcsolatos
Otmutatdsban vagy feliigyeletben részesiilnek,
és értik a haszndlattal jaré kockdzatokat.
Gyerekek ne jatsszanak a termékkel.

A tisztitast és a felhaszndléi karbantartdst
gyermekek nem végezhetik feligyelet nélkil.

/\ FIGYELMEZTETES! Aramiités veszélye!

Csak aram-véd8kapcsoléval ellétott hdlézati
alizattal haszndlja a terméket.

Tartsa tévol a lamindlégépet a hazidllatoktl.
A késziilék kizardlag beltéri hasznélatra
alkalmas.

Ne tegye a terméket vizbe, vagy olyan helyre,
ahol viz gyGlhet 8ssze.

Ne haszndlja a terméket induktiv terhelés
esetén (példaul motorokndl vagy
atalakitéknal).

Soha ne prébdlia meg egyedil megjavitani a
terméket.

Meghibdsodds esetén a javitdst kizarélag
képzett szakember végezheti.

A tisztitdshoz ne meritse vizbe vagy mds
folyadékba a termék elektromos alkatrészeit.
Ne tartsa a terméket folyd viz ald.

Soha ne haszndljon sérilt terméket. Hizza ki
a terméket a hélézati aljizatbél, és forduljon a
kiskereskeddhéz, ha sérijlt.

Mielétt a terméket a hdlézati aljzathoz
csatlakoztatnd, gyéz&djén meg arrél, hogy

a fesziiltség és az dramerdsség megfelel a
termék adattabldjan feltintetett értékeknek.
Ha nem hasznéljak, illetve tisztitas el8tt mindig
vélassza le a terméket a hélézati aljzatrdl.
Ne haszndljon oldészert vagy tisztitészert

a terméken. Csak enyhén nedves ruhdval
végezze a termék fisztitésat.

A terméket nem szabad letakarni.

16 HU

/\ FIGYELMEZTETES - SERULESVESZELY
: Mozgé alkatrészek

Tartsa tavol a testrészeit a mozgd
alkatrészektél. Zizéddssal jaréd sériilés
kockdzata 4ll fenn.

Ne csatlakoztasson olyan eszkézoket,
amelyek meghaladjék a termék teljesitmény
besoroldsat. Ez nagy valészinGséggel a termék
és az egyéb felszerelések kdrosoddsdt okozza.
A termék hdlézati csatlakozsjanak
megfelelnek kell lennie az aljzathoz. A
hélézati csatlakozét tilos barmilyen médon
médositani. Ha nem médositott csatlakozdkat
és megfelel aljzatokat haszndl, azzal
csdkkentheti az dramiités veszélyét.

A terméknek egyszerien hozzaférhetének
kell lennie. Mindig gondoskodjon réla, hogy
a terméket egyszer(en és gyorsan ki lehessen
hdzni a hélézati aljzatbél.

A hét termel8 eszkdzoket el kell kiléniteni

a terméktd|, a véletlen aktivélds elkeriilése
érdekében.

Vélassza le a terméket a hdlézati aljzatrd|,
miel8tt barmilyen karbantartdsi munkdt
végezne.

Ne haszndlja a terméket orvostechnikai
eszkdzokkel egyitt.

Ne csatlakoztassa a terméket sorozatban.

/\ FIGYELEM! R4di6 interferencia

Ne haszndlja a terméket repiilégépen,
kérhéazban, kiszolgalé helyiségekben, illetve
orvosi elektronikai rendszerekben. A tovdbbitott
vezeték nélkili jelek befolydsolhatigk az
érzékeny elektronikai berendezéseket.

Tartsa a terméket legaldbb 20 cm

tavolsagra a pacemakerekts| és beiltethetd
kardioverter defibrillatoroktdl, mivel az
elektromdagneses sugdarzds negativan
befolydsolhatia a pacemakerek miksdését. A
tovabbitott radishullémok megzavarhatigk a
hallékészilékeket.

Soha ne haszndlja a terméket gydlékony
gdzok és potencidlisan robbanékony terileten
(pl. festékboltban), mivel a kibocsétott
radidhullémok robbandst és tizet okozhatnak.



Az OWIM GmbH & Co. KG nem véllal
felel8sséget a termék jogosulatlan
médositdsdbdl eredd radié vagy televizid
zavardsért. Az OWIM GmbH & Co. KG
emellett nem vdllal felel8sséget a nem az
OWIM dltal forgalmazott kdbelek és termékek
haszndlatdért.

Kizarélag a termék felhaszndléja felelds

a termék jogosulatlan médositdsabdl és a
médositott termékek felhasznélésabél ereds
meghibdsoddsok javitdsaért.

® Miszaki adatok

® Az alkatrészek megnevezése

[1] Tasak nyilésa

BE/KI kapcsolé
JTeljesitmény” jelzéldmpa
,Kész" jelz8lampa

ABS gomb

Uzemi fesziltség 230 V~, 50 Hz
Névleges teljesitmény 265 W
Védelmi osztaly I/[5]

Félia szélessége max. 230 mm

Félia vastagsdga meleg lamindlashoz max. 125 mic

80 mic
88 sec

Lamindldsi idé

DIN A4

® Az elsé haszndlat elétt

Tegye a berendezést erds, sik, egyenletes
feltletre.

Ugy dllitsa be a késziiléket, hogy elég szabad
hely maradjon a lamindlégép elétt, hogy a
félia teliesen ki tudjon j&nni beldle.

Ne mikédtesse az eszkdzt forrd, nedves
vagy kildndsen nyirkos kérnyezetben, illetve
gyUlékony anyagok kézelében.

A hélézati alizatnak kénnyen elérhetének
kell lennie, hogy a tdpkdbelt egyszerden ki
lehessen hiuzni vészhelyzet esetén.

Megfelelé laminalé féliak

A meleg lamindldshoz maximum 230 mm széles
és maximum 125 pm vastag féliét hasznélhat. Ne
feledje, hogy minden lamindlé féliat csak egyszer
lehet felhaszndlni

Figyelem
Meleg lamindldshoz kifejezetten meleg
lamindlashoz készilt laminalé féligt haszndljon.

125 mic
88 sec

Ne feledje, hogy a laminélégéphez mellékelt
laminélé félia kizarélag meleg lamindlésra
szolgdl.

Dugja a lamindlégép csatlakozéjat a hélézati
aljzatba.

Allitsa a be-/kikapesolét [ 2] ,BE” (1) dllésba.
A ,Teliesitmény” jelzéldmpa | 3 | pirosra vdlt.
3-5 perc utan, amikor a termék elérte a
megfeleld izemi hémérsékletet, az Uzemkész
jelz8ldmpa | 4| z&ldre valt. A gép most
lamindldsra kész.

Megijegyzés

Amikor a ,Kész" jelz8lampa | 4 | folyamatosan

vilégit, a laminélégép elérte az izemi

hémérsékletet.

Megijegyzés: A melegedési idé a kérnyezeti
hémérsékletts| és a paratartalomté| figgsen
vdltozhat.
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Helyezze a lamindlni kivént dokumentumot a
megfeleld méret lamindlé félidba.

Figyelem:
Gondoskodjon réla, hogy a dokumentum minden
szélénél legaldbb két milliméter maradjon a
lamindlé félia széléig, a B &bran lathaté médon.
Ugyelien rd, hogy csak egy féliét haszndlion a
lamindléshoz. El8szér pattintsa fel,
A lamindlési folyamattal kapesolatos tovébbi
informédciokért olvassa el a Lamindldsi folyamat
cim{ részt.

Vigydzat

Meleg lamindlds utén varja meg, hogy a
lamindlégép teliesen lehil. Ne feledje, hogy a
lamindlégépben lévé hengerek igy is forréak
maradnak. Ez kérosithatja a lamindlé féliat és a
lamindlni kivént dokumentumot!

Megijegyzés: A hilési id8 a kérnyezeti
hémérsékletts| és a paratartalomté| figgden
vdltozhat.

Helyezze a lamindlni kivant dokumentumot a
megfeleld méret lamindlé félidba.

Ugyelien ra, hogy a féliat ne ferdén hizza be a
gép-

Megjegyzés

Ha ennek ellenére mégis ferdén hizza be,

haszndlja az ,Elakaddsgdétlé funkciét”, az

Elakaddsgdtld funkcié (ABS) cimd részben leirtak

szerint.
Most tolja lassan a laminalé féliat a nyilésba
Miutdn t6bb centiméterre becsisztatta a
foliat a nyilasba [1], a fennmaradé részt
automatikusan behizza a készilék. Engedie ki
a féliat, amint észreveszi, hogy automatikusan
behizédott. - C &bra.

Vigydzat
Gondoskodion réla, hogy legaldbb 23 cm
szabad hely maradjon a lamindlégép elétt.
Méskildnben a félia nem fog tudni teljesen
kijonni a laminélégépbdl a lamindlés utén. Ez
a félia kérosoddsat okozhatja.

18 HU

A kész lamindlt félia a lamindlégép hétsé
nyilasabdl jon ki.

Megjegyzés
Csak meleg lamindlés utdn: Amikor az
elkészilt laminglt félia kijon a lamindlégép
hétsé nyilésabdl, még forrd, és kénnyen
véltozik a formdja. Emiatt varjon egy percig,
amig a lamindlt félia lehdl, miel8tt megérintené.
A lamindldsi eredmény javitdsdért tehet silyt,
példaul egy kényvet, mappdt vagy mas nehéz
targyat a még forré lamindlt félidra. Ez segit a
sima, tokéletes felilet elérésében.
Ha befejezte a laminélast, &llitsa a be-/
kikapcsolét | 2] ,KI” (O) dllésba.
Hozza ki a tdpkdbelt a hélézati aljzatbél.

A lamindlési folyamat elején eléfordulhat,
hogy a félia ferdén hizédik be, vagy elakad a
késziilékben.
Nyomija tovébb az elakaddésgatlé kapesolét,
és a félia behizdsa ledll. (D dbra)
Hozza ki a lamindlé féliat a lamindlégépbdl.
Javasoljuk, hogy abban az irényban hizza ki
a lamindlé féliat, amerre a félia nagyobb része
van.
Kezdje el 0jbdl a lamindlési folyamatot.

@ Tisztitas és apolas

/\ FIGYELEMEZTETES! A fisztitds és mokadtetés
sordn ne meritse vizbe vagy mas folyadékba
a terméket. Soha ne tartsa a terméket foly viz
ala.
Tisztitas el8tt: Hizza ki a terméket a hdlézati
aljzatbél.
Csak enyhén nedves ruhdval végezze a termék
tisztitdsat.
Ne engedje, hogy viz vagy mas folyadék
keriiljon a termék belsejébe.
Ne haszndljon sdroldszert, erds tisztitd
oldatokat és durva kefét a tisztitdshoz.
Hagyja utdna megszdradni a terméket.



Minden lamindlds sordn szennyez8dések
gydlhetnek &ssze a lamindlégép belsejében lévs
hengereken.
Ez id8vel hatrényosan befolydsolhatja a
lamindlégép teljesitményét. Ezért minden haszndlat
utdn meg kell tisztitani a laminalégép belsejét.
Készitse el8 a késziléket A meleg lamindlds
elékészitése cimd részben leirtak szerint,
A ,Teliesitmény” jelz8ldmpa | 3 | pirosra vdlt.
3-5 perc utdn, amikor a termék elérte a
megfeleld izemi hémérsékletet, az Uzemkész
jelz8lampa [ 4| z8ldre vdlt. A gép most
lamindldsra kész.
Amikor a ,Kész” jelz8lampa | 4 | folyamatosan
vilégit, a lamindlégép elérte az iizemi
h&mérsékletet.
lllessze az A4 papirt kdzépen 6sszehaitva, a félia
nélkil, a hajtdssal el8re, lassan becsusztatva a
nyilasba [1].
Engedie ki a lapot, amint észreveszi, hogy
automatikusan behdzédott.
A lamindlégépben 1évd hengereken
Bsszegyil8 szennyezédések igy erésen
megtapadnak a papiron. A papir a
lamindlégép hétséd nyildsdbdl jon ki.
Ismételie meg t6bbszér a tisztitdsa folyamatot.
Haszndljon 0j lapot minden alkalommal.
Ha mar nem &t szennyez8dést a papiron, a
lamindlégép hengerei tisztak.

Amikor nincs haszndlatban, akkor az eredeti
csomagoldsban térolja a terméket.

A terméket szdraz és biztos helyen
gyermekektd| tavol tarolja.

® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céliabdl.

A hulladék elkislsnitéséhez vegye
figyelembe a csomagoléanyagon
talalhaté jelzéseket. Ezek réviditéseket
(a) és szdmokat (b) tartalmaznak

a kévetkezd jelentéssel: 1-7:
m{anyagok / 20-22: papir és karton /
80-98: kétéanyagok.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési
lehet8ségeirdl lakdhelye illetékes
Snkormdnyzatandl tajékozédhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja

a kiszolgdlt terméket a haztartdsi
szemétbe, hanem adja le szakszerl
artalmatlanitésra. A gydijtéhelyekrél és
azok nyitvatartdsi idejérél az illetékes

I =y

Snkormdnyzatndl téjékozédhat.

@® Garancia és szerviz

A terméket gondosan, szigord min8ségi eléirasok
betartésdval gyartottuk, és a szdllités elétt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gyartési hibdk
esetén a termék eladdjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatérozott garancia semmilyen
médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlas
ddatumatdl szédmitva. A garancia id8 a vésarlés
datumdval kezdédik. Biztonsagos helyen 8rizze
meg az eredeti vdsarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szilkséges a vasarlds bizonyitasdhoz.

A vasarlaskor fenndllé karokat és hidnyosségokat a
termék kicsomagoldsa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarléstdl szamitott 3

éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibét észlel,
vdlasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nydjtott szavatossagi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltak, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.
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A garancia az anyag- és gydridsi hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normal kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
min&siilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
témldkre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iiveg
alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetésége céliabal, kérjik
kévesse az aldbbi Gtmutatést:

Kérivk, kérdések esetére készitse el a
pénztdrblokkot és a cikkszamot (IAN
493557_2504) a vésarlés tényének az
igazoldsdra.

Kéjik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablardl,
a gravirozésbdl, az Utmutaté cimoldalérél (balra
lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljdén
taldlhaté matricarsl.

Amennyiben mikédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8széris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vasarlast igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézslt szervizcimre.

MY Szerviz Magyarorszdag
Tel. 0680021225

E-mail: owim@lidl.hu

A.A.A Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Uporabljena opozorila in simboli

V navodilih za uporabo, vodi€u za hitro uporabo, varnostnih navodilih in na embalazi se uporabljajo

naslednja opozorila:

NEVARNOST! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Nevarnost« oznaduje
nevarnost z visokim tveganjem, ki lahko,
&e ni prepredena, vodi v smrt ali resno
telesno poskodbo.

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Opozorilo« oznaduje
nevarnost s srednjim tveganjem, ki lahko,
&e ni prepredena, vodi v smrt ali resno
telesno poskodbo.

SVARILO! Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »Svarilo« oznaduje
nevarnost z nizkim tveganjem, ki lahko,
&e ni prepredena, vodi v manijio ali
zmerno telesno poskodbo.

POZOR! Ta simbol s signalno besedo
»Pozor« oznaduje moznost poskodbe
lastnine.

OPOMBA: Ta simbol v kembinaciji z
besedo »Opomba« zagotavlja dodatne
uporabne informacije.

Izdelek uporabljajte samo v suhih
notranijih prostorih.

Izmeniéni tok/napetost

o > B P

Varnostni razred Il: Izdelek ima
dvojno izolacijo in ni potrebna varnostna
povezava z ozemljitvijo.

POZOR!
Nepravilna uporaba

>

POZOR! vroda povriina

Oznaka CE oznaduje skladnost z
veliavnimi direktivami EU, ki veljajo za ta

izdelek.

Varnostne informacije
Navodila za uporabo

R d9 ( © b P

Vrecka
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NAPRAVA ZA PLASTIFICIRANJE

® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vadega novega izdelka.

Odloili ste se za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zacnete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za navedena
podrogja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izroéite tudi vse dokumente.

[=]

o

[=]:F
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta priro&nik in
Stevilne druge s spletnega mesta www.lidl-service.
com. S skeniranjem te kode QR se neposredno
odpre spletno mesto Lidl service (www.lidl-

service.com), na katerem lahko odprefe navodila
za uporabo z vnosom $tevilke izdelka (IAN)

493557_2504.

@® Predvidena uporaba

Ta naprava za plastificiranje je namenjen izkljuéno
uporabi v domacih gospodinistvih, za vroge
laminiranje dokumentov iz papirja ali kartona. Ni
namenijen za uporabo z drugimi materiali.

Primerno Ni primerno
Zasebna Industrijski/komercialni nameni
uporaba

Uporaba v tropskem podnebju

Vsaka druga uporaba je neprimerna. Vsi
zahtevki, ki so posledica nepravilne uporabe ali
nepooblaiéenega spreminjanja izdelka, bodo
obravnavani kot neupraviéeni. Vsako takino
uporabo izvajate na lastno odgovornost.

® Obseg dobave

1 Naprava za plastificiranje z nastavljivim
rezalnim nastavkom

5 Vrecke DIN A4 za vroce kasiranje (80 ym)

1 Navodila za uporabo

A Varnostna opozorila

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE

Z VSEMI VARNOSTNIMI INFORMACIJAMI
IN NAVODILI ZA UPORABO! CE IZDELEK
IZROCITE TRETJI OSEBI, PRILOZITE TUDI VSO
DOKUMENTACLO!

/\ OPOZORILO! ZIVLJENJSKO
NEVARNO IN NEVARNOST ZA
NESRECE PRI MALCKIH IN OTROCIH!

/\ NEVARNOST! Nevarnost zadusitve!
Otrok v bliZini embalaznega materiala nikoli
ne pustite brez nadzora. Embalazni materiali
predstavljajo nevarnost zadusitve.

Otroci pogosto podcenjujejo nevarnosti.
Izdelek vedno hranite zunaj dosega otrok.
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Otroci ne smejo uporabljati tega izdelka.
Izdelek hranite zunaj dosega ofrok. Ta izdelek
lahko uporabljajo osebe z zmanjSanimi
fizi¢nimi, senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi oziroma pomanijkanjem izkuienj
in znanja, &e so pod nadzorom ali so prejele
navodila glede varne uporabe izdelka in
razumejo prisotna tveganja.

Otroci se z izdelkom ne smejo igrati.

Otroci ne smejo opravljati &is¢enja in
uporabniskega vzdrzevanija, &e niso pod
nadzorom.

/\ OPOZORILO! Tveganije za elektriéni

udar!

Izdelek uporabljajte samo z vtiénico z zadgito
RCD.

Laminator hranite stran od hi3nih ljublien&kov.
Izdelek je primeren samo za uporabo v zaprtih
prostorih.

Izdelka ne dajte v vodo ali na mestq, kjer se
lahko nabere voda.

Izdelka ne uporabljajte za induktivne
obremenitve (npr. motorje ali transformatoriji).
Izdelka ne poskusaijte popraviti sami.

V primeru okvar lahko popravila opravi le
usposobljeno osebije.

Med ¢&is€enjem ali delovanjem ne potapljajte
elektriénih delov izdelka v vodo ali druge
tekocine. |zdelka nikoli ne drzite pod tekogo
vodo.

Nikoli ne uporabljajte poskodovanega izdelka.
Ce je izdelek poskodovan, ga izklopite iz
vti&nice in se obrnite na svojega prodajalca.
Preden izdelek prikljucite v elekiriko, preverite,
ali se napetost in nazivni tok ujemata s podatki
o napajaniju, ki so navedeni na fipski plo3gici
izdelka.

Preden izdelek ogistite in kadar ga ne
uporabljate, ga izkljudite iz elektrike.

Na izdelku ne uporabljajte nobenih topil ali
&istil. 1zdelek ocistite samo z rahlo navlazeno
krpo.

Izdelek ne sme biti pokrit.
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A SVARILO - TVEGANJE ZA TELESNE

POSKODBE

, Gibljivi deli
Dele telesa drzite stran od gibljivih delov.

Obstaja nevarnost zdrobljenja.

Ne prikljucite nobene naprave, ki presega
nazivno mo¢ tega izdelka. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja ali morebitnih
poskodb izdelka ali druge opreme.

Elektrigni vti¢ izdelka mora biti primeren za
elektriéno vtiénico. Elekiriénega vtiéa ne smete
nikakor spreminjati. Z uporabo nespremenjenih
elektrinih vticev in ustreznih vti¢nic se zmanija
tveganje za elektriéni udar.

Izdelek mora biti zlahka dostopen. Vedno
poskrbite, da je izdelek mogoée preprosto in
hitro izvledi iz vti&nice.

Naprave, v katerih se nabira vroging, je treba
lo¢iti od izdelka, da se izognete nenamerni
aktivaciiji.

Pred kakr$nimi koli vzdrzevalnimi deli izdelek
izklopite iz elektrike.

Izdelka ne uporabljajte skupaj z medicinskimi
pripomocki.

Izdelka ne prikljuite v zaporedie.

/\ POZOR! Radijske motnje

Izdelek izklopite na letalih, v bolnidnicah,
servisnih sobah ali v bliZini medicinskih
elektronskih sistemov. Oddani brezzi¢ni
signali lahko vplivajo na delovanje obéutljive
elekironike.

Izdelek naj bo vsaj 20 cm oddaljen od

srénih spodbujevalnikov ali implantabilnih
kardioverter defibrilatorjev, saj lahko
elektromagnetno sevanije poslab3a delovanje
srénih spodbujevalnikov. Oddani radijski valovi
lahko povzrogijo motnje v slusnih aparatih.
Izdelka nikoli ne uporabljajte v bliZini vnetljivih
plinov ali potencialno eksplozivnih obmogij
(npr. lakirnic), saj lahko oddani radijski valovi
povzrotijo eksplozije in pozar.



OWIM GmbH & Co. KG ni odgovoren za
motnije radijskih ali televizijskih sprejemnikov
zaradi nepoobla3¢enega spreminjanja
izdelka. OWIM GmbH & Co. KG nadalje ne
prevzema nobene odgovornosti za uporabo
ali zamenjavo kablov in izdelkov, ki jih ne
distribuira OWIM.

Za odpravo okvar, ki so nastale zaradi
nepoobla3&enih sprememb izdelka in
zamenjavo tako spremenijenih izdelkoy, je
odgovoren izklju&no uporabnik izdelka.

® Tehniéni podatki

® Opis delov

[1] Vhodna reza za vregko

Stikalo za VKLOP/IZKLOP
Indikatorska lueka "vklopljeno".
Indikatorska lu¢ka "pripravljeno".
Gumb FPB

Delovna napetost 230 V~, 50 Hz
Nazivna napetost 265W
Razred zascite Il /o]

Sirina vre¢ke najve 230 mm

Debelina vrecke za vroe laminiranje najved 125 mic

80 mic
88 sec

Casi laminacije

DIN A4

® Pred prvo uporabo

Napravo postavite na trdno in ravno povrino.
Aparat postavite tako, da je pred laminatorjem
dovolj prostega prostora, da lahko vregka
popolnoma izstopi iz laminatorja.

Naprave ne uporabljajte v vrogem, mokrem ali
izjemno vlaznem okolju ali v blizini vnetljivih
materialov.

Omrezna vtiénica mora biti lahko dostopna,
tako da je v nujnih primerih mogo&e preprosto
izklopiti napaijalni kabel.

Primerne vrecke za laminiranje

Za vro&o laminacijo lahko uporabite vrecke
Sirine do 230 mm in maksimalne debeline 125
pm. Upostevaijte, da se lahko vsaka vregka za
laminiranje uporabi samo enkrat.

Pozor

Za vro&o laminacijo uporabljajte le vregke za
laminiranje, ki so izrecno namenjene za vroco
laminacijo.

125 mic
88 sec

Upostevaite, da so vrecke za laminiranje, ki so
priloZzene laminatorju, namenjene izkljuéno za
vroce laminiranje.

Vti¢ laminatorja vstavite v omrezno vtiénico.

Stikalo za VKLOP/IZKLOP | 2 | namestite v
polozaj ,VKLOPLJENO".
Indikatorska lu¢ka za napajanje | 3 | bo
zasvetila rdege. Po 3-5 minutah, ko izdelek
doseze pravilno delovno temperaturo, lu¢ka za
pripravljenost | 4 | zasveti zeleno. Stroj je zdaj
pripravlien na laminiranje.

Opomba:

Takoj ko indikatorska lu¢ka "Ready" | 4 | zasveti

zeleno, je laminator dosegel delovno temperaturo.

Opomba: Cas segrevanja se lahko razlikuje glede
na temperaturo okolja in vlaznost.

Dokument, ki ga Zelite laminirati, poloZite v vreéko
za laminiranje ustrezne velikosti.

SI 25



Pozor:
Prepricajte se, da imajo vsi robovi dokumenta
vsaj dva milimetra prostora do robov vrecke za
laminiranje, kot je prikazano na sliki B.
Prepriéajte se, da za laminiranje uporabite
samo eno vre¢ko. Naijprej obrnite,
Za dodatne informacije o postopku laminacije
preberite poglavije Postopek laminacije.

Pozor

Po vroZem laminiranju pustite, da se laminator
popolnoma ohladi. Upostevaijte, da bodo valji v
laminatorju $e vedno vroéi. To lahko poskoduje
vrecko za plastificiranje in dokument, ki ga Zelite
laminiratil

Opomba: Cas hlajenja se lahko razlikuje glede na
temperaturo okolja in vlaznost.

Dokument, ki ga Zelite laminirati, poloZite v vreko
za laminiranije ustrezne velikosti.

Prepri¢aijte se, da vrecka ni potegnjena pod kotom.

Opomba:
Ce je kljub temu vre&ka potegnjena pod kotom,
uporabite "Funkcijo proti blokiranju", kot je opisano
v poglavju Funkcija proti blokiranju (FPB).
Zdaj vre¢ko za laminiranje pocasi potisnite
v vhodno re¥o za vrezko [ 1] za roéno
vstavljanje.
Ko vre¢ko za nekaj centimetrov potisnete
v vhodno rezo za vre¢ko | 1 | za roéno
vstavljanje, se bo samodejno potegnila do
konca. Sprostite vregko takoj, ko opazite, da se
samodejno vlece. - SI. C.

Pozor
Poskrbite, da bo pred laminatorjem vsaj
23 cm odprtega prostora. V nasprotnem
primeru vreka po laminaciji ne bo popolnoma
izvrzena iz laminatorja. To lahko poskoduje
vrecko.
Kon&ana laminirana vre¢ka se izvrze iz zadnje
reze laminatorja.

26 Sl

Opomba:
Samo po vro¢em laminiranju: Ko se konéna
vrecka za laminiranije izvrze iz zadnije reze
laminatorja, je vro&a in lahko zlahka spremeni
svojo obliko. Zato pustite, da se laminirana
vre¢ka za minuto ohladi, preden se je
dotaknete.
Za izbolj3anje rezultata laminiranja lahko $e
vro&o laminirano vregko obtezite s knjigo,
mapo z datotekami ali katerimkoli drugim
tezkim ravnim predmetom. To bo pomagalo
zagotoviti gladko in popolno povriino.
Ce ste kon&ali s laminiranjem, nastavite stikalo
za VKLOP/IZKLOP| 2 | na “IZKLOPLJENO”
(O).
Odstranite vti¢ iz elekiri¢ne vtiénice.

Na za&etku postopka laminiranja se lahko vrecka
povlece pod kotom ali pa se sama zagozdi v
napravi.
Nadaljujte s pritiskanjem na stikalo proti
blokiranju in vre&ka se ne bo veé vlekla v
aparat. (SI. D)
Izvlecite vrecko za laminiranije iz laminatorja.
Priporodljivo je, da folijo za laminiranje
izvlecete v smeri, kjer se nahaja vegji del folije
za laminiranie.
Znova zazenite postopek laminirania.

® Ciscenje in nega

/\ OPOZORILO! Izdelka med &iscenjem ali
uporabo ne potapljajte v vodo ali druge
tekocine. Izdelka nikoli ne drzite pod tekoco
vodo.

Pred &id&enjem: Izdelek odklopite iz elekirike.
Izdelek ogistite samo z rahlo navlazeno krpo.
Pazite, da v notranjost izdelka ne pride voda
ali druge tekogine.

Za ¢i&&enje ne uporabljajte abrazivnih sredstev,
mocnih &istilnih sredstev ali trdih krta&.
PoZakaite, da se izdelek posusi.



Med vsakim laminiranjem se onesnaZevalci
naberejo na valjih znotraj laminatorja.
S&asoma to negativno vpliva na delovanije
laminatorja. Zato morate po vsaki uporabi ogistiti
valie v laminatorju.
Napravo pripravite, kot je opisano v poglavju
Priprava na vroce laminiranje,
Indikatorska lugka za napajanje | 3 | bo
zasvetila rdece. Po 3-5 minutah, ko izdelek
doseze pravilno delovno temperaturo, lu¢ka za
pripravljenost | 4 | zasveti zeleno. Stroj je zdaj
pripravljen na laminiranje.
Takoj ko indikatorska lueka "Ready" | 4 | zasveti
zeleno, je laminator dosegel delovno temperaturo.
List papirja A4, prepognjen na sredini, brez vrecke
in s pregibom na sprednii strani po&asi vstavite v
rezo .
List sprostite takoj, ko opazite, da se
samodejno vlece.
Onesnazevalci na valjih znotraj laminatorja
se zdaj trdno pritrdijo na list papirja. Papir se
izvrze iz zadnije reZe laminatorja.
Ta postopek &is¢enja ve&krat ponovite. Vsakié
uporabite nov list papirja.
Ko na papirju ne vidite ve¢ umazanije, so valji v
laminatorju &isti.

Kadar izdelka ne uporabljaite, ga hranite v
originalni embalazi.

Izdelek shranjujte na suhem in varnem mestu
stran od otrok.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

Upostevaite oznake embalaznih
materialov za loéevanje odpadkov, ki

so oznadene s kraticami (a) in Stevilkami
(b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mas / 20-22: papir in karton /
80-98: vezni materiali.

AY
&

o O moznostih odstranjevanja
odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi
E varovanja okolja ne odvrzite med
™= gospodinjske odpadke, temvec ga
oddajte na ustreznem zbirali3¢u tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih
delovnih &asih se lahko pozanimate pri
svoji pristojni obd&inski upravi.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in
$tevilko izdelka (IAN 493557_2504) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploicici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodniji strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadalievanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarjen, lahko nato brez
posnine posliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa prilozite potrdilo o nakupu (blagajniski
raéun) in navedite, za kakino pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

(D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

AAA Srbska oznaka o skladnosti

q3
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Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna telefonska stevilka: 080 080917
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Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemcija jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izroditve blaga je
razviden iz ra¢una.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
potro$nik obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis (kontaktna stevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokoné&anje popravila ali zamenjave podali$a za najkraisi Eas, ki je potreben za dokonéanje
popravila, vendar najveé za 15 dni. O dtevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podaljanje
mora biti potro3nik obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno zmanjSaniju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potro3niku za &as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezpla&no uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potrosnik
pravico uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.
Stroke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potrosniku izda nov

garancijski list.



11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh loéenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju¢uje zakonske pravice potro3nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako
ne izkjuéuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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Varovani a pouzité symboly

V ndvodu k pouziti, struéném privodci, bezpeé&nostnich pokynech a na obalu jsou uvedeny nésledujici
varovdni:

NEBEZPECi! Tento symbol v kombinaci
se signdlnim slovem ,Nebezpedi”
oznaduje nebezpedi s vysokym rizikem,
které, pokud mu nebude zabranéno,
mdZe mit za ndsledek smrt nebo vazné

zranéni.

VAROVANI! Tento symbol v kombinaci
se signdlnim slovem ,Varovéni” oznaduje
nebezpedi se stfednim rizikem, které,
pokud se mu nezabrani, mize mit za
nésledek smrt nebo vézné zranéni.

POZOR! Tento symbol v kombinaci

se signdlnim slovem ,Pozor” oznaduje
nebezpedi s nizkym rizikem, které, pokud
se mu nezabrdni, mize vést k lehkému
nebo stredné t&Zkému zranéni.

UPOZORNENI! Tento symbol

v kombinaci se signdlnim slovem
,Upozornéni” oznaduje riziko vécné
$kody.

POZNAMKA: Tento symbol se
signélnim slovem , Informace” poskytuje
dalsi uZiteéné informace.

Vyrobek pouzivejte pouze v suchych
vnitfnich prostorach.

Stiidavy proud/napéti

o > B P

Bezpecnostni tfida I1: Vyrobek
md dvojitou izolaci a neni nutné
bezpe&nostni pfipojeni s uzemnénim.

POZOR!
Nesprdvné pouZziti

>

UPOZORNENIhorky povrch

Znacka CE oznaduje shodu s pfislusnymi
smérnicemi EU platnymi pro tenfo
vyrobek.

Bezpecnostni informace

Pokyny k pouziti

e ¢d ( © b P

Kapsa
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LAMINOVACKA

® Uvod
Blahopfejeme Vém ke koupi nového vyrobku.

Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje

dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a likvidaci.

Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.
Pouziveijte vyrobek jen popsanym zplisobem a na
uvedenych mistech. Pfi pfeddni vyrobku ffeti osobé
predeite i viechny podklady.

[=]

o

[=]:r
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a daldi ndvody si mizete stdhnout a

prohlédnout na strénkdch www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohoto QR kédu budete piesmérovani
pfimo na stranky Lidl service (www.lidl-service.
com) na kterych si moZete po zaddni &isla vyrobku
(IAN) 493557_2504 ofeviit prislusny ndvod

k obsluze.
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® Zamysleny uUéel pouziti

Tento lamindtor je uréen vyhradné pro pouZiti

v domécnosti k laminovani dokumentd z papiru
nebo lepenky za tepla. Neni uréen pro pouziti
s jinymi materidly.

Vhodné Nevhodné
Soukromé Promyslové/komereni Géely
pouZzit

PouZiti v tropickém podnebi

Jakékoli jiné pouZiti je povazovdano za nespravné.
Veskeré ndroky vyplyvaiici z nesprévného pouziti
nebo z neopravnéné Upravy vyrobku budou
povaZovdny za neopravnéné. Jakékoli takové
pouziti je na vade vlastni riziko.

® Rozsah dodavky

1 Lamindtor s pfipojitelnym Fezacim ndstavcem

5 Llaminovaci kapsy DIN A4 pro laminovdni za
tepla (80 pm)

1 Pokyny k pouziti

A Bezpecnostni pokyny

PRED POUZITIM VYROBKU SE SEZNAMTE
SE VSEMI BEZPECNOSTNiIMI POKYNY

A S NAVODEM K POUZITil PRI PREDAVANI
TOHOTO VYROBKU TRET/ STRANE PRILOZTE
VSECHNY DOKUMENTY.

/\ VAROVANI! OHROZENI ZIVOTA
A NEBEZPECi URAZU PRO KOJENCE
A MALE DETI!

/\ NEBEZPECi! Nebezpeéi uduseni!
Nikdy nenechéaveijte déti s obalovym
materidlem bez dozoru. Obalové materidly
predstavuji nebezpedi udusenti.
Déti &asto podcefiuji nebezpedi. Vyrobek vzdy
uchovévejte mimo dosah dati.



Tento vyrobek nesmi pouZivat déti. Vyrobek
vzdy uchovdvejte mimo dosah déti. Tento
vyrobek mohou pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo du3evnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zku3enosti

a znalosti pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem nebo jsou pougeny o pouzivéni
vyrobku bezpeénym zpisobem a rozumi
souvisejicim nebezpe&im.

Déti si nesmi hrat s vyrobkem.

Cisténi a uzivatelskou tdrzbu nesméiji provadét
déti bez dozoru.

/\ VAROVANI! Riziko urazu elektrickym

proudem!

Vyrobek zapojujte pouze do uzemnéné
zdsuvky.

Lamindtor uchovdveijte mimo dosah domécich
zvitat.

Vyrobek je vhodny pouze pro vnitini pouziti.
Neumisfujte vyrobek do vody nebo na mistq,
kde se mize hromadit voda.

Vyrobek nepouZiveijte pro indukéni zatéze
(napF. motory nebo transformatory).
Nepokouseijte se vyrobek opravit sami.

V pfipadé poruchy smi opravy provadét pouze
kvalifikovany persondl.

Pfi &ist&ni nebo provozu neponofujte vyrobek
do vody nebo jinych kapalin. Nedrzte vyrobek
pod tekouci vodou.

Nikdy nepouzivejte poskozeny vyrobek.
Odpoite vyrobek od elektrické sité a v pfipadé
poskozeni vyrobku se poradte s prodejcem.
Pred pfipojenim vyrobku k elektrické siti
zkontrolujte, zda jmenovité napéti a proud
odpovidaiji Gdajim o sifovém napdjeni
uvedenym na 3titku vyrobku.

Odpoite vyrobek od elektrické sité pred
&isténim a v okamziku, kdy jej nepouzivate.
Na vyrobek nepouZivejte Z&dnd rozpoustédla
ani &istici prostfedky. Vyrobek &istéte mirné
navlhéenym hadiikem.

Vyrobek nesmi byt zakryty.

/\ VAROVANI - HROZi NEBEZPECi

URAZU

: Pohyblivé éasti
Nepfiblizujte &asti t&la k pohyblivym

&astem. Hrozi nebezpedi rozdreenti.
Nepfipojujte Z&dnd zafizeni, kterd prekraéuji
jmenovity vykon tohoto vyrobku. Mize dojit k
prehiati nebo poskozeni vyrobku nebo jiného
zafizeni.

Sifovd zastreka vyrobku musi odpovidat
zésuvce. Sitovd zdstréka nesmi byt nijak
upravovana. Pouzivéni neupravenych sifovych
zéstréek a spravnych zdsuvek snizuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

Vyrobek musi byt snadno pfistupny. Vzdy
se ujistdte, Ze vyrobek |ze snadno a rychle
vytdhnout ze zasuvky.

Zafizeni, kterd se zahFivaiji, musi byt

od vyrobku odstranéna, aby nedo3lo k
ndhodnému vzplanuti.

Pfed provadénim jakékoli 4drzby odpojte
vyrobek od sifového napéti.

Nepouzivejte vyrobek spolecné se
zdravotnickymi prostredky.

Nezapojujte vyrobek do série.

/\ POZOR! Radiové rusen

Vyrobek nepouZiveite v letadlech, v
nemocnicich, servisnich mistnostech nebo v
blizkosti lékar'skych elektronickych systémd.
Pfend3ené bezdrdtové signdly by mohly ovlivnit
funkénost citlivé elektroniky.

Vyrobek uchovaveite ve vzddlenosti

nejméné 20 cm od kardiostimulatord nebo
implantabilnich kardioverterd - defibrilatorg,
protoze elektromagnetické zafeni mize narusit
funkénost t&chto zafizeni. Vysilané radiové viny
mohou zpdsobit ruseni naslouchadel.

Vyrobek nikdy nepouziveite v blizkosti
hoFlavych plynd nebo v mistech s nebezpe&im
vybuchu (napf. v lakovndch), protoZe vysilané
rédiové viny mohou zpisobit vybuch a pozar.
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Spoleénost OWIM GmbH & Co.

KG neodpovidd za ruseni radiovych

nebo televiznich pfijimagd zpisobené
neoprdvnénymi Opravami vyrobku. Spoleénost
OWIM GmbH & Co. KG déle neprebira
Z&dnou odpovédnost za pouZiti nebo vyménu
kabeld a vyrobkd, které nejsou dodavany
spole¢nosti OWIM.

Za odstranéni zdvad zpsobenych
neoprdvnénymi zménami na vyrobku a za
vyménu takto upravenych vyrobkd odpovidd
vyhradné uZivatel vyrobku.

® Technické udaje

® Popis dild

[1] Vstupni otvor pro kapsu
Hlavni vypinaé
Kontrolka ,napdjeni”
Kontrolka ,pfipravenosti”
Tlagitko ABS

Provozni napéti 230 V~, 50 Hz
Jmenovity vykon 265 W
Ttida ochrany I /[0l

Sitka kapsy max. 230 mm
Tloustka kapsy pro laminaci za tepla max. 125 mic

80 mic
88 s

Doba laminace

DIN A4

@® Prfed prvnim pouzitim

Pfistroj postavte na pevny a rovny povrch.
Nastavte pfistroj tak, aby byl pfed lamindtorem
dostateény volny prostor pro Gplné vytaZeni
kapsy z lamindtoru.

Zafizeni nepouziveijte v horkém, mokrém nebo
extrémné vlhkém prostiedi nebo v blizkosti
hoflavych materiald.

Sifovd zasuvka musi byt snadno pfistupnd, aby
bylo mozné v piipadé nouze snadno odpoijit
napdijeci kabel.

Vhodné laminovaci kapsy

Pro laminaci za tepla miZete pouZit kapsy o Sifce
az 230 mm a maximdlni tlousfce 125 pm.
Upozoriujeme, ze kazdou laminovaci kapsu Ize
pouzit pouze jednou.

Pozor

Pro laminovéni za tepla pouzivejte pouze
laminovaci kapsy, které jsou vyslovné uréeny pro
laminovani za tepla.
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125 mic
88s

Vezméte na védomi, Ze laminovaci kapsy
doddvané s lamindtorem jsou uréeny vyhradné
pro laminovdni za tepla.

Zasuhte zéstreku lamindtoru do sifové zdsuvky.

Nastavte hlavni vypinaé |2 | do polohy ,ON”
(ZAP).
Kontrolka napdijeni | 3 | z&ervend. Po 3-5
minutéch, kdy vyrobek dosahne spravné
provozni teploty, se kontrolka ,pFipravenosti”
rozsviti zelené. Nyni je stroj pfipraven
k laminovéni.
Pozndmka
Jakmile se kontrolka ,pfipravenosti” | 4 | rozsviti
zelenég, lamindtor dosdhl provozni teploty.

Pozndmka: Doba zahfivani se moze lisit v zavislosti
na okolni teplot& a vlhkosti.



Vlozte laminovany dokument do laminovaci kapsy
vhodné velikosti.

Pozor:
Ujistéte se, Ze viechny okraje dokumentu maiji vigi
okrajim laminovaci kapsy alespori dva milimetry
prostoru, jak je zndzorné&no na obrézku B.
Ujistéte se, ze k laminovani pouzivéte pouze
jednu kapsu. Nejprve ji otocte nahoru,
Dal3i informace o procesu laminace naleznete
v kapitole Laminovéni.

UPOZORNENI

Po laminovéni za tepla nechte lamindtor zcela
vychladnout. Méjte na paméti, Ze valecky uvnitf
lamindtoru jsou stdle horké. Mohlo by dojit

k poskozeni laminovaci kapsy a laminovaného
dokumentu!

Pozndmka: Doba ochlazovdni se mize lisit
v zdvislosti na okolni teploté a vlhkosti.

Vlozte laminovany dokument do laminovaci kapsy
vhodné velikosti.

Dbejte na to, aby nebyla kapsa vtazena pod
Ohlem.

Poznémka

Pokud je i presto kapsa vtazena pod Ghlem,

pouzijte ,funkci proti zablokovéni”, jak je popséno

v kapitole Funkce proti zablokovani (ABS).
Nyni pomalu zasufite laminovaci kapsu do
vstupni 3térbiny kapsy | 1 | pro ruéni pouziti.
Po zasunuti kapsy o nékolik centimetrd do
vstupni térbiny kapsy | 1 | pro ruéni zasunuti
se kapsa automaticky zasune. Jakmile zjistite,
Ze se kapsa automaticky zatahuje, uvolnéte
iej. - Obr. C.

UPOZORNENI
Zaijistéte, aby pied lamindtorem zistalo
alespori 23 c¢m volného prostoru. V opa&ném
pfipadé se kapsa po laminaci z lamindtoru
zcela nevysune. Mohlo by dojit k poskozeni
vyrobku.
Hotové laminovand kapsa se vysune ze zadni
§térbiny lamindtoru.

Poznémka
Pouze po laminovéni za tepla: Kdyz je
hotovd laminovand kapsa vysunuta ze zadni
$t&rbiny lamindtory, je horkd a mdZe snadno
zménit sv0j tvar. Z tohoto divodu nechte
zalaminovanou kapsu pred dotykem minutu
vychladnout.
Chcete-li zlepsit vysledek laminace, mizete
jest& horkou zalaminovanou kapsu zatizit
knihou, pofadagem nebo jinym tézkym
plochym pfedmétem. Zaijistite tak hladky
a dokonaly povrch.
Po dokonéeni laminovani nastavte hlavni
vypina¢ | 2 | do polohy ,OFF” (VYP) (O).
Vytdhnéte zastreku napdijeciho kabelu ze sifové
zdsuvky.

Na zaddtku laminovani mize byt kapsa viazena
pod Ghlem nebo se miZe zaseknout uvnitf pfistroje.
Stisknéte tlacitko funkce proti zablokovdni kapsa
se prestane viahovat. (Obr. D)
Vytdhnéte laminovaci kapsu z lamindtoru.
Doporuéujeme vytahovat laminovaci félie ve
sméru, kde se nachdzi vétsi &ést laminovaci
folie.
Znovu spustte proces laminovani.

@ Cisténi a péce

/\ VAROVANI! P¥i &isténi nebo provozu
neponofuijte vyrobek do vody nebo jinych
kapalin. Nikdy nedrzte vyrobek pod tekouci
vodou.

Pred ¢isténim: Odpojte vyrobek od zdroje
napdijeni.

Vyrobek ¢istéte mirné navlhéenym hadfikem.
Do vnitiniho prostoru vyrobku nesmi proniknout
voda ani jiné tekutiny.

K &isténi nepouzivejte abraziva, drsné &istici
prostredky ani tvrdé kartace.

Po ¢igténi nechte vyrobek oschnout.
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B&hem kazdé laminace se na vélcich uvnitf
lamindtoru hromadi negistoty.
Casem to negativné ovlivni vykon lamindtoru.
Proto byste méli vdlce uvnitf laminatoru po kazdém
pouZziti vycistit.
Pfipravte pfistroj podle popisu v kapitole
Pfiprava na laminaci za tepla
Kontrolka napdijeni [3] z&ervend. Po 3-5
minutach, kdy vyrobek dosahne sprévné
provozni teploty, se kontrolka ,pFipravenosti”
rozsviti zelen&. Nyni je stroj pfipraven
k laminovdni.
Jakmile se kontrolka ,pfipravenosti” | 4 | rozsviti
zeleng&, lamindtor dosdhl provozni teploty.
Do stérbiny | 1 | pomalu vlozte list papiru A4
prelozeny uprostfed, bez kapsy a s pfehybem
vpfedu.
Jakmile zjistite, Ze se list automaticky vtahuje,
uvolnéte jej.
Necistoty na vélcich uvnitf lamindtoru se nyni
pevné prichyti k listu papiru. Papir se vysouva
ze zadni 3térbiny lamindtoru.
Tento proces &isténi nékolikrdt opakuite.
Pokazdé pouzijte novy list papiru.
Kdyz uz na papiru nevidite Zadné necistoty, jsou
vdlce uvnitt lamindtoru &isté.

Pokud vyrobek nepouzivdte, skladuite jej

v pivodnim obalu.

Skladujte vyrobek na suchém a bezpeéném
misté mimo dosah déti.

® Zlikvidovani

Obal se sklédd z ekologickych materiéld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

N P tfidéni odpadu se fidte podle

&)  oznaceni obalovych materidld

@ zkratkami (a) a €isly (b), s nésledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty /
20-22: papir a lepenka / 80-98:

sloZené latky.
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O moznostech likvidace vyslouzZilych
zafizeni se informuijte u sprévy vasi obce
nebo mésta.

V z4jmu ochrany Zivotniho prostredi
vyslouzZily vyrobek nevyhazujte do
domovniho odpady, ale predejte

k odborné likvidaci. O sbérnach a

iejich oteviracich hodinéch se mizete

I =y

informovat u pfisluiné spravy mésta
nebo obce.

® Zaruka a servis

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality

a pred doddnim pedlivé otestovan. V piipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zakonnd prava
vi&i prodeici vyrobku. Va3e zdkonnd prdva nejsou nize
uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zaruéni doba zaging dnem zakoupeni. Origindl
dokladu o zakoupenti si uschoveijte na bezpecném
mist8, protoZe fento doklad je vyZadovén jako doklad
o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku nakupu, musi byt nahléeny ihned po
vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vém ho
podle nasi volby bezplatné opravime nebo vyménime.
Zaruéni doba se po uznané reklamaci neprodluZuje. To
plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nesprdvné pouZivany anebo udrZovany.

Zdruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaii
b&Znému opotfebeni, a tim plati jako opoffebitelné dily
(napF. baterie, hadice, inkoustové barevné patrony),
ani se nevztahuje na poskozeni rozbitnych dild, napf.
spinad nebo dili ze skla.



Pro zaji$téni rychlého zpracovani Vaseho pfipadu
se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pFipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 493557_2504) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém ititku, gravure,
titulni strdnce névodu (vlevo dole) nebo na nélepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zavad
nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddélenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaji k zédvadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla
sdélena.

& Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

A.AA Srbské ozna&eni shody

q3
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Pouzité varovania a symboly

Nasledujice varovania sa pouzivaji v ndvode na obsluhu, v priruéke pre rychly 3tart, v bezpeénostnych
pokynoch a na obale:

NEBEZPECENSTVO! Tento

symbol v kombinécii so signalnym

slovom ,Nebezpe&enstvo” oznaduje
vysokorizikové nebezpecenstvo, ktoré, ak
sa mu nezabrdni, méZe maf za ndsledok
smrf alebo vdzne zranenie.

VAROVANIE! Tento symbol

v kombindcii so signalnym slovom
Vystraha” oznaduje stredni Groven
rizika, ktoré, ak sa mu nezabrdni, méze
mat za ndsledok smrf alebo vézne
zranenie.

UPOZORNENIE! Tento symbol

v kombindcii so signdlnym

slovom ,Upozornenie” oznaluje
nebezpelenstvo s nizkym rizikom,
ktoré, ak sa mu nezabrdni, méze viest
k lahkému alebo stredne fazkému
zraneniu.

POZOR! Tento symbol spolu so
signélnym slovom ,Pozor” oznaduje
mozné poskodenie majetku.

POZNAMKA: Tento symbol
v kombindcii so slovom ,,Pozndmka”
poskytuje dalsie uzito&né informdcie.

Vyrobok pouzZivaite iba v suchych
vnitornych priestoroch.

Striedavy prid/napdtie

> B P

Bezpeénostna trieda Il: Vyrobok mé
dvoijit izoldciu a nie je potrebné Ziadne

bezpe&nostné spojenie s uzemnenim.

POZOR!
Nesprdvne pouzitie

>

UPOZORNENIE!horici povich

Znacka CE oznaduje zhodu s prisluinymi
smernicami EU platnymi pre tento
vyrobok.

Bezpecnostné informdcie

Ndvod na obsluhu

O 49 ( © b P

Folia
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LAMINOVACKA

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod
na obsluhu je sdéasfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpe&nost,
pouzivania a likvidacie. Skér ako zaénete vyrobok
pouzivaf, obozndmte sa so vietkymi pokynmi k
obsluhe a bezpeénosti. Vyrobok pouZivaite iba

v stlade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. V pripade postipenia vyrobku dalsim
osobdm odovzdaijte aj vietky dokumenty patriace
k vyrobku.

[=]

10
o

[=]:F
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a mnohé dalsie ndvody si mézZete stiahnuf
a prezrief na strénke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo

na strdnku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 493557_2504 mdzete otvorif svoj
ndvod na obsluhu.
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@® Urdené pouzitie

Tento laminovag je uréeny vyluéne na pouzitie

v domdcnostiach na laminovanie dokumentov

z papiera alebo lepenky za tepla. Nie je uréeny
na pouzitie s inymi materidlmi.

Vhodné Nevhodné
Stkromné Priemyselné/komeréné déely
pouZzitie

PouZitie v tropickom podnebi

Akékolvek iné pouzitie sa povaZuje za nespravne.
Akékolvek naroky vyplyvajice z nesprévneho
pouzitia alebo z dévodu neoprdvnenej Gpravy
vyrobku budd povaZované za neoprdvnené. Kazdé
takéto pouzitie je na vase vlastné riziko.

@® Rozsah dodavky

1 Laminovaé s pripojitelnym rezacim ndstavcom
5 Laminovacie félie DIN A4 na laminovanie za
tepla (80 pm)

1 Ndvod na obsluhu

A Bezpecnostné poznamky

PRED POUZITIM VYROBKU SA OBOZNAMTE
SO VSETKYMI BEZPECNOSTNYMI

POKYNMI A NAVODOM NA POUZITIE! PRI
ODOVZDAVANI TOHTO VYROBKU INYM
OSOBAM PRILOZTE AJ VSETKY DOKUMENTY!

/\ VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA A RIZIKO
URAZU PRE DOJCATA A DETI!

/\ NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
udusenia!
Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru
s obalovym materidlom. Obalové materialy
predstavuji nebezpecenstvo udusenia.
Deti &asto podcefiuji nebezpelenstvo.
Vyrobok vzdy uchovévajte mimo dosahu deti.



Tento vyrobok nesmé pouzZivat deti. Vyrobok
uchovévaijte mimo dosahu deti. Tento vyrobok
mdzu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dugevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skdsenosti a znalosti,

ak s pod dohladom alebo boli poucené

o pouzivani vyrobku bezpe&nym sp&sobom

a rozumeiu sivisiacim rizikam.

Deti sa s vyrobkom nesmd hrat.

Cistenie a pouzivatelski ddrzbu nesmd
vykondvat deti bez dozoru.

/\ VAROVANIE! Nebezpeéenstvo Grazu

elektrickym prudom!

Vyrobok pouzivaite iba so z&suvkou chrénenou
prodovym chranic¢om.

Uchovévaijte laminova& mimo dosahu
domdcich zvierat.

Vyrobok je vhodny len na pouZitie v interiéri.
Neumiestfiujte vyrobok do vody alebo na
miesta, kde sa méze hromadit voda.
Vyrobok nepouzivajte na indukéné zéfaze
(ako st motory alebo transformatory).
Nepokiiaijte sa vyrobok sami opravovaf.

V pripade poruchy méze opravy vykonavaf
len kvalifikovany persondl.

Polas Cistenia alebo prevadzky nepondrajte
elektrické asti vyrobku do vody alebo inych
tekutin. Nikdy nedrzte vyrobok pod te¢icou
vodou.

Nikdy nepouzivajte poskodeny vyrobok.
Odpoite vyrobok od zdroja napdjania

a v pripade poskodenia kontaktujte vésho
predajcu.

Pred pripojenim vyrobku k elektrickej sieti
skontrolujte, ¢i menovité napdtie a prid
zodpovedaiji tdajom o siefovom napdjani
uvedenym na typovom 3fitku vyrobku.

Pred &istenim a ked' vyrobok nepouzivate,
vypnite ho a odpojte od napdjania.

Na vyrobok nepouZivajte Ziadne rozpistadla
ani &istiace roztoky. Vyrobok &istite mierne
navlhéenou handrickou.

Vyrobok nezakryvaite.

/\ VAROVANIE - RIZIKO ZRANENIA

: Pohyblivé éasti
Udrzujte &asti tela mimo dosahu

pohyblivych &asti. Hrozi nebezpeé&enstvo
pomliazdenia.

Nepripdjaijte Ziadne zariadenia, ktoré
prekracujd menovity vykon tohto vyrobku.
Mohlo by dgjst k prehriativ alebo moznému
poskodeniu vyrobku alebo iného zariadenia.
Siefova zdstreka vyrobku musi pasovaf

do zdasuvky. Siefovd zdstreka sa nesmie
Ziadnym sp&sobom upravovaf. PouZivanie
neupravenych siefovych zastreiek a vhodnych
zdsuviek znizuje riziko Grazu elektrickym
pridom.

Vyrobok musi byt [ahko pristupny. Vzdy
zaistite, aby bolo mozné vyrobok lahko

a rychlo vytiahnut zo z&suvky.

Zariadenia vytvarajice teplo musia byf
oddelené od vyrobku, aby sa zabrdnilo
ndhodnej aktivdcii.

Pred vykonanim akychkolvek 4drzbdrskych
préc odpojte vyrobok od siefového napéitia.
Vyrobok nepouzivajte spolu so zdravotnickymi
pomdckami.

Nezapdjajte vyrobok do série.

/\ POZOR! Radiové rusenie

Vyrobok nepouzivaite v lietadlach,

v nemocniciach, servisnych miestnostiach alebo
v blizkosti lekarskych elektronickych systémov.
Vysielané bezdrétové signdly mézu ovplyvnif
funk&nost citlivej elektroniky.

Udrzujte vyrobok aspofi 20 cm od
kardiostimulétorov alebo implantovatelnych
kardioverter-defibrilatorov, pretoze
elektromagnetické Ziarenie méze zhorsif
funk&nost kardiostimulatorov. Vysielané rédiové
viny mézu spdsobit rudenie v na&ivacich
pristrojoch.

Vyrobok nikdy nepouzivajte v blizkosti
horlavych plynov alebo v potencidlne
vybudnych oblastiach (napriklad lakovne),
pretoZze vyzarované rédiové viny mézu
spdsobit vybuch a poziar.
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OWIM GmbH & Co. KG nezodpovedd za
rusenie radii alebo televizorov v désledku
neoprdvnenych Gprav vyrobku. OWIM
GmbH & Co. KG dalej nepreberd Ziadnu
zodpovednosf za pouZivanie alebo vymenu
kdblov a vyrobkov nedistribuovanych OWIM.
Pouzivatel vyrobku je vyhradne zodpovedny
za odstrénenie pordch spdsobenych
neoprdvnenymi zmenami vyrobku a vymenou
takto upravenych vyrobkov.

® Technické Udaje

® Opis dielov

[1] Vstupny otvor na féliu
Hlavny vypinag
Kontrolka ,napdjania”
Kontrolka ,pripravenosti”
Tlagidlo ABS

Prevédzkové napdtie 230 V~, 50 Hz
Menovity vykon 265 W
Trieda ochrany Il /[0l

Sirka félie max. 230 mm

Hrdbka félie na laminovanie za tepla max. 125 ym

80 mic
88 sekind

Casy laminovania

DIN A4

® Pred prvym pouzitim

Spotrebi& umiestnite na pevny, plochy a rovny
povrch.

Zariadenie umiestnite tak, aby bolo pred
laminovacom dostatok volného miesta, aby
bolo mozné féliu Uplne vysundt z laminovaéa.
Zariadenie neprevédzkuijte v hordcom, mokrom
alebo extrémne vlhkom prostredi alebo

v blizkosti horlavych materidlov.

Siefové zasuvka musi byf [ahko pristupnd, aby
bolo mozné v pripade nidze [ahko odpojif
napdijaci kabel.

Vhodné laminovacie félie

Na laminovanie za tepla mézete pouzif félie so
3irkou az 230 mm a maximélnou hribkou 125 pm.
Upozorfivjeme, ze kazdi laminovaciu féliv mozno
pouzit iba raz.
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125 mic
88 sekund

Pozor
Na laminovanie za tepla pouzivajte iba
laminovacie félie, ktoré st vyslovne uréené na
laminovanie za tepla.

Vezmite na vedomie, Ze laminovacie félie

doddvané s laminovagom sg uréené vyhradne
na laminovanie za fepla.

Zasufite zastreku laminovaca do siefovej zdsuvky.

Nastavte hlavny vypina& | 2 | do polohy ,ON"
(ZAP).
Kontrolka napdjania | 3 | sa rozsvieti na
&erveno. Po 3 az 5 mindtach, ked' vyrobok
dosiahne sprévnu prevadzkovi teploty, sa
kontrolka , pripravenosti” | 4 | rozsvieti na
zeleno. Zariadenie je teraz pripravené na
laminovanie.
Pozndmka
Hned' ako sa rozsvieti zelend kontrolka
pripravenosti” [4], laminova& dosiahol
prevadzkovi teplotu.



Poznémka: Cas zahrievania sa méze It
v zdvislosti od okolitej teploty a vlhkosti.

Vlozte dokument, ktory sa md laminovaf, do
laminovacej félie vhodnej velkosti.

Pozor:
Uistite sa, ze v3etky okraje dokumentu maji od
okrajov laminovacej félie vzdialenost aspofi dva
milimetre, ako je zndzornené na obr. B.
Uistite sa, Ze na laminovanie pouzivate iba
jednu féliu. Najprv to preklopte,
Dalsie informdcie o laminovani ndjdete v &asti
Laminovanie.

Upozornenie

Po laminovani za tepla nechaite laminovaé Gplne
vychladndf. Maijte na paméti, ze valeky vo vnotri
laminovaéa budu stdle horice. Mohlo by dajsf

k poskodeniu laminovacej félie a dokumentu, ktory
sa mé laminovat!

Pozndmka: Cas ochladzovania sa méze It
v zavislosti od okolitej teploty a vlhkosti.

Vlozte dokument, ktory sa md laminovaf, do
laminovacei félie vhodnej velkosti.

Uistite sa, ze félia nie je vtiahnutd sikmo.

Pozndmka

Ak sa napriek tomu félia vtiahne 3ikmo, pouzite

,Funkciu proti zablokovaniu”, ako je popisané

v &asti Funkcia proti zablokovaniu (ABS).
Teraz pomaly zasuhte laminovacie féliv do
vstupného otvoru [ 1] pre ruéné laminovanie.
Po zasunuti félie o niekol'ko centimetrov do
vstupného otvoru m pre rucné zasunutie sa
félia automaticky zasunie na zvysok cesty.
Félia uvolnite hned, ako si viimnete, Ze sa
automaticky vfahuije. - Obr. C.

Upozornenie
Uistite sa, Zze pred laminova&om je aspon 23
cm volného priestoru. V opaénom pripade
sa félia po laminécii Uplne nevysunie
z laminovaéa. Mohlo by to poskodit féliu.
Hotové laminovand félia sa vysunie zo
zadného otvoru laminovaéa.

Poznémka
Len po laminovani za tepla: Ked' sa hotovd
laminované félia vysunie zo zadného
otvoru laminovaéa, je horica a méze lahko
zmenif svoj tvar. Z tohto dévodu nechajte
zalaminovang féliv pred dotykom mindtu
vychladnt.
Na zlep3enie vysledku laminovania mézete
edte horGcu zalaminovant féliv zataZit knihou,
prieg¢inkom na spisy alebo akymkolvek inym
tfazkym plochym predmetom. To poméze
zabezpeéif hladky a dokonaly povrch.
Ak ste skon&ili s laminovanim, nastavte hlavny
vypina¢ | 2 | do polohy ,OFF” (VYP) (O).

Vytiahnite zéstréku zo siefovej zasuvky.

Na zagiatku laminovania méze byt félia
vtiahnutd sikmo alebo sa méze zaseknit vo vnitri
zariadenia.
Pokraujte v stlaéani tladidla proti zablokovaniu
a félia sa uz nebude vfahovat. (Obr. D)
Vytiahnite laminovaciu féliv z laminovaga.
Laminovaciu féliv odpordéame vytiahnut
v smere, kde sa nachddza védsia casf
laminovace;j félie.
Znova spustite laminovanie.

® Cistenie a starostlivost

/\ VAROVANIE! Pocas &istenia alebo
prevddzky nepondrajte vyrobok do vody
alebo inych tekutin. Nikdy nedrzte vyrobok
pod tedicou vodou.

Pred ¢istenim: Odpoijte vyrobok od zdroja
napdjania.

Vyrobok ¢&istite mierne navlhéenou handrickou.
Nedovolte, aby sa do vnitra vyrobku dostala
voda alebo iné tekutiny.

Na &istenie nepouZivajte abrazivne
prostriedky, drsné &istiace roztoky ani tvrdé
kefy.

Vyrobok nechaite nésledne vyschnut.
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Pocas kazdého laminovania sa nedistoty
zhromazdujo na val&ekoch vo vnitri laminovada.
Postupom &asu to nepriaznivo ovplyviiuje vykon
laminovaéa. Preto by ste mali po kazdom pouZiti
vy<istit valéeky vo vnitri laminovaéa.
Pripravte pristroj podla popisu v Easti Priprava
na lamindciv za tepla,
Kontrolka napdijania | 3 | sa rozsvieti na
&erveno. Po 3 az 5 mindtach, ked' vyrobok
dosiahne spravnu prevadzkovi teploty, sa
kontrolka ,pripravenosti” | 4 | rozsvieti na
zeleno. Zariadenie je teraz pripravené na
laminovanie.
Hned' ako sa rozsvieti zelend kontrolka
,pripravenosti” , laminovaé dosiahol
prevédzkovi teplotu.
Do otvoru | 1 | pomaly vloZte list papiera A4

preloZeny v strede, bez félie a so z&hybom vpredu.

Pustite harok hned, ako si viimnete, Ze sa
automaticky nafahuije.
Necistoty na valéekoch vo vnitri laminovaéa
sa teraz pevne prichytia na hérok papiera.
Papier sa vysunie zo zadného otvoru
laminovada.
Tento postup Cistenia niekolkokrat zopakuite.
Vzdy pouzite novy harok papiera.
Ked' uz na papieri nevidite Ziadne necistoty,
valéeky vo vnitri laminovada si &isté.

Ked' vyrobok nepouzivate, skladujte ho

v pévodnom obale.

Vyrobok skladujte na suchom a bezpeénom
mieste mimo dosahu deti.

@ Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mbzete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

Vsimaite si prosim oznacenie obalovych
materidlov pre triedenie odpady, so
oznadené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty /
20-22: Papier a kartén / 80-98:
Spojené latky.

N
&

a
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o« O moznostiach likvidécie
opotrebovaného vyrobku sa mézete
informovat na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

Ak vyrobok doslozil, v zaujme ochrany
E Zivotného prostredia ho neodhodte do
== domového odpadu, ale odovzdaite
na odbornd likvidéciu. Informdcie o
zbernych miestach a ich otvéracich
hodinéch ziskate na Vadej prisluinej
spréve.

® Zaruka a servis

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zdkonné préava voci
predajcovi vyrobku. Vase zakonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou niZiie.

Zéruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zruénd doba zaéina plyndt ddtumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned’ po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od dédtumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materiglu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Za&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamécie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zdruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany alebo udrZiavany.



Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijate/né batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 493557_2504) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho ndvodu (dole vlavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodne;j
strane.

Ak sa vyskytni funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt ozna&eny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladni&ny listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vém ozndment
adresu servisného pracoviska.

G Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

A.AA Srbské ozna&enie zhody

q3
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Koristena upozorenja i simboli

Sliedeca se upozorenja upotrebljavaju u korisnigkom priruéniku, vodiéu za brzi pocetak, sigurnosnim
napomenama i na ambalazZi:

OPASNOST! Ovaqj simbol u kombinaciji
sa signalnom rijedi ,Opasnost” oznadava
opasnost visoke razine rizika koja, ako
se ne izbjegne, moze rezultirati smréu ili
tekim ozljedama.

UPOZORENUJE! Ovaj simbol

u kombinaciji sa signalnom rijedi
+Upozorenje” ozna¢ava opasnost
srednje razine rizika koja, ako se ne
izbjegne, moze rezultirati smréu ili teskim
ozliedama.

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji

sa signalnom rijeci ,Oprez” oznadava
opasnost niske razine rizika koja, ako se
ne izbjegne, moze rezultirati manjim ili
srednije teskim ozljedama.

POZOR! Ovaj simbol sa signalnom
rijedi ,Pozor” oznaéava moguéu
materijalnu 3tetu.

NAPOMENA: Ovqj simbol u
kombinaciiji s rijeci ,Napomena” pruza
dodatne korisne informacije.

Proizvod upotrebljavajte samo u suhim
zatvorenim podrugjima.

Izmjeni¢na struja/napon

o B P

Razred zastite I1: Proizvod ima
dvostruku izolaciju i nije potreban
sigurnosni priklju&ak s uzemljenjem.

POZOR!

Neispravna upotreba

>

OPREZ! vruéa povriina

Oznaka CE ozna&ava sukladnost s
relevantnim EU direktivama koje su
primjenjive za ovaj proizvod.

Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu

A dd ! © B P

Folija za plastificiranje
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PLASTIFIKATOR

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda.
Ovom kupnjom odluéili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaijte se sa svim njegovim uputama
za koridtenje i sigurnosnim uputama. Koristite
ovaj proizvod u skladu s navedenim uputama te
u navedene svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj
drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve
upute.

[=]

10
o

OHs
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti

i pregledati na stranici www.lidl-service.com.
Skeniranjem ovog QR koda otvorit ¢e vam se
internetska stranica Lidl usluga (www.lidl-service.

com) na kojoj mozete otvoriti priruénik s uputama

uno3enjem broj artikla (IAN) 493557_2504.
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@® Namijenska upotreba

Ovaj se plastifikator upotrebljava iskljugivo u
kuéanstvima za vruée plastificiranje dokumenata
od papira ili kartona. Proizvod se ne smije koristiti s
drugim materijalima.

Prikladno Nije prikladno
Privatna Industrijske/komercijalne svrhe
upotreba

Upotreba u tropskim klimama

Svaka druga upotreba smatra se nenamjenskom.
Sva potraZivanja koja proizlaze iz nepravilne
upotrebe ili neovladtene izmjene proizvoda smatrat
¢e se neopravdanima. Svaka takva upotreba je na
vlastitu odgovornost.

® Sadrizajisporuke

1 Plastifikator s reznim nastavkom koji se moze

montirati
5 Folije DIN A4 za vruée plastificiranje (80 pm)
1 Upute za upotrebu

A Sigurnosne napomene

PRIJE UPOTREBE PROIZVODA UPOZNAJTE SE
DA SVIM SIGURNOSNIM NAPOMENAMA

| UPUTAMA ZA UPOTREBU! KADA

OVAJ PROIZVOD PROSLJEDUJETE

DRUGIM OSOBAMA, PRILOZITE | SVU
DOKUMENTACIU!

/\ UPOZORENJE! OPASNOST ZA ZIVOT
1 RIZIK OD NESRECA ZA DOJENCAD |
DJECU!

/\ OPASNOST! Opasnost od gusenija!
Djecu nemoijte nikada ostavljati bez nadzora s
ambalaznim materijalom. Ambalazni materijal
predstavlja opasnost od gudenija.

Djeca &esto podcjenijuju opasnosti. Proizvod
uvijek drzite izvan dohvata djece.



Djeca ne smiju upotrebljavati ovaj proizvod.
Proizvod drzZite izvan dohvata djece.

Ovaij proizvod mogu upotrebljavati osobe
ogranicenih tielesnih, osjefilnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili ako su upuéene u
sigurnu upotrebu proizvoda te ako razumiju
potencijalne opasnosti.

Dijeca se ne smiju igrati proizvodom.
Ciéenje i odrzavanie koje obavlja korisnik ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.

/\ UPOZORENJE! Opasnost od strujnog

udara!

Proizvod upotrebljavajte samo s uti¢nicom sa
zatitnim uredajem diferencijalne struje.
Plastifikator drZite podalije od kuénih ljubimaca.
Proizvod je predviden samo za upotrebu u
zatvorenim prostorima.

Proizvod nemoijte stavljati u vodu ili na mjesta
gdje se moze nakupljati voda.

Proizvod nemojte upotrebljavati za induktivna
opterecenja (npr. motore ili transformatore).
Ne pokuavaijte sami popravljati proizvod.

U slu&aju kvara popravke smije obavljati samo
kvalificirano osoblje.

Elektri¢ne dijelove proizvoda tijekom &iséenja ili
rada proizvoda ne uranjajte u vodu niti druge
teku¢ine. Proizvod nemoijte nikada drzati pod
tekuéom vodom.

Nemoijte nikada upotrebljavati ostecen
proizvod. Ako je o3tecen, proizvod odspojite
od strujnog napajanja i obavijestite svog
trgovca.

Prije priklju¢ivanja proizvoda na strujno
napajanje provjerite odgovaraiu li strujni
napon i nazivna struja podacima o strujnom
napajanju navedenima na natpisnoj plodici
proizvoda.

Proizvod odspoijite od strujnog napajanja ako
ga ne upotrebljavate i prije &i$éenja proizvoda.
Za &i3éenije proizvoda nemojte upotrebljavati
otapala niti sredstva za &iséenje. Proizvod
&istite samo blago navlazenom krpom.
Proizvod se ne smije prekrivati.

/\ OPREZ - OPASNOST OD OZLJEDA

: Pokretni dijelovi
Drzite dijelove tijela podalje od dijelova

koiji se kreéu. Postoji opasnost od
prignjecenija.
Nemoijte priklju¢ivati uredaje koji premaduju
nazivnu snagu ovog proizvoda. U protivnom
moze dodi do pregrijavanja ili mogudeg
oteéenja proizvoda ili druge opreme.
Strujni utika& proizvoda mora pristajati u
uti€nicu. Strujni utika€ ne smije se modificirati
ni na koji nacin. Upotrebom nemodificiranih
strujnih utikaga i odgovarajuéih utiénica
umanijuje se rizik od strujnog udara.
Proizvod mora biti lako dostupan. Uvijek
provjerite moze i se proizvod lako i brzo izvu¢i
iz uticnice.
Uredaii koji stvaraju toplinu moraju biti
odvojeni od proizvoda kako bi se izbjegla
sluéajna aktivacija.
Odspoijite proizvod od mreznog napona prije
izvodenija bilo kakvih radova odrzavanja.
Proizvod nemoijte upotrebljavati zajedno s
medicinskim uredajima.
Proizvod nemoijte serijski prikljucivati.

/\ POZOR! Radijske smetnje

Proizvod nemoijte upotrebljavati u
zrakoplovima, bolnicama, servisnim
prostorijama ili u blizini medicinskih
elektronickih sustava. Odasiljani beZi¢ni signali
mogu utjecati na rad osjetljive elektronike.
Proizvod drzZite najmanje 20 cm udaljen

od sréanih stimulatora ili implantabilnih
kardioverter defibrilatora jer elektfromagnetsko
zragenje moze utjecati na rad sréanih
stimulatora. Radio valovi koji se emitiraju mogu
uzrokovati smetnje u radu slusnih pomagala.
Proizvod nemoijte nikada upotrebljavati u blizini
zapaljivih plinova ili eksplozivnih podrugja
(npr. lakirnice), jer emitirani radiovalovi mogu
uzrokovati eksplozije i pozar.
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Tvrtka OWIM GmbH & Co. KG nije
odgovorna za smetnje na radiju ili televiziji
koje su nastale zbog neovlastene preinake
proizvoda. Tvrtka OWIM GmbH & Co. KG
ne preuzima ni odgovornost za upotrebu ili
zamjenu kabela i proizvoda koje ne distribuira
OWIM.

Za otklanjanje kvarova uzrokovanih
neovlastenim izmjenama proizvoda i za
zamjenu tako preinagenih proizvoda
odgovoran je iskljuéivo korisnik proizvoda.

® Tehnicki podaci

® Opis dijelova

[1] Umetni otvor folija za plastificiranje

Prekida& za UKLWUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
Indikator ,snage”

Indikator ,spremnosti”

ABS prekida&

Radni napon 230 V~, 50 Hz
Nazivna snaga 265 W
Razred zastite I/[ol

Maks. Sirina folije 230 mm

Maks. debljina folije za vruée plastificiranje 125 pm

Vrijeme plastificiranja

DIN A4

80 pm
88s

@ Prije prve upotrebe

Postavite uredaj na &vrstu, plosnatu i ravnu
povrsinu.

Postavite uredaij tako da ispred njega ima
dovoljno slobodnog prostora da folija za
plastificiranje moZe u potpunosti izadi iz
plastifikatora.

Ne koristite uredaj u vruéem, mokrom ili vrlo
vlaznom okruZenju ili u blizini zapaljivih
materijala.

Strujna utiénica mora biti lako dostupna kako
bi se mrezni kabel mogao brzo izvuéi u sluéaju
nuzde.

Prikladne folije za plastificiranje

Za vruée plastificiranje mozete koristiti folije Sirine
do 230 mm i maksimalne debljine do 125 pm.
Imaijte na umu da se svaka folija za plastificiranje
smije koristiti samo jednom.
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125 pm
88s

Pozor
Za vruée plastificiranie koristite samo folije za

plastificiranje koje su izri¢ito namijenjene za vruée
plastificiranje.
maite na umu da su folije isporucene s
Imait d fol
plastifikatorom namijenjene iskljugivo za vruée
plastificiranje.

Utaknite utika¢ plastifikatora u strujnu utiénicu.

Prekidac za UKIJUCIVANJE/ISKLUCIVANJE
postavite u polozaj "UKLJUCENO”.
Indikator snage | 3 | ée zasvijetliti crveno.
Kada proizvod postigne odgovarajuéu radnu
temperaturu nakon 3 — 5 minuta, indikator
spremnosti | 4 | zasvijetliti ée zeleno. Stroj je
sada spreman za plastificiranje.



Napomena
Cim indikator ,spremnosti” zasvijetli zeleno ,
plastifikator je postigao svoju radnu temperaturu.

Napomena: Vrijeme zagrijavanja moze se
razlikovati ovisno o temperaturi okoline i vlaZnosti.

Stavite dokument koji Zelite plastificirati u foliju za
plastificiranje odgovarajuée veligine.

Pozor:

Osiguraijte da je izmedu svih rubova dokumenta

i rubova folije za plastificiranje najmanje dva

milimetra razmaka kao $to je prikazano na sl. B.
Pazite da koristite samo jednu foliju za
plastificiranje. Naijprije rastvorite foliju.
Za daljnje informacije o postupku plastificiranja
vidi odjeljak Postupak plastificirania.

Oprez

Nakon vruéeg plastificiranja ostavite plastifikator
da se u potpunosti ohladi. Imajte na umu da ée
valjci v plastifikatoru biti i dalje vruéi. To moze
odtetiti foliju za plastificiranje i dokument koji Zelite
plastificiratil

Napomena: Vrijeme hladenja moze se razlikovati
ovisno o temperaturi okoline i vlaznosti.

Stavite dokument koiji Zelite plastificirati u foliju za
plastificiranje odgovarajue veligine.

Osiguraijte da folija nije ukosena.

Napomena
Ako je folija ipak uko3ena, koristite ,funkciju protiv
blokiranja” kao 3to je opisano u odjeliku Funkcija
protiv blokiranja (njem. Antiblockiersystem, ABS).
Sada polako umetnite foliju u otvor | 1 | za
ru¢no umetanie.
Kada umetnete foliju nekoliko centimetara
u umetni otvor | 1 | za ruéno umetanje, ona
ée biti automatski uvugena u uredaj. Pustite
foliju &im primijetite da je uredaj automatski

uvladi. - Sl. C.

Oprez
Osigurajte da ispred plastifikatora ima
najmanje 23 cm slobodnog prostora.
U suprotnom, folija nece biti u potpunosti
izbagena iz plastifikatora nakon plastificiranja.
Tako mozete ostetiti foliju.
Gotova folija za plastificiranja izbacuije se kroz
otvor na straznjoj strani plastifikatora.

Napomena
Samo nakon vruéeg plastificiranja: Kada
gotova folija za plastificiranje bude izbacena
iz straznjeg otvora plastifikatora, ona je vruéa
i moze se lako deformirati. Stoga ostavite foliju
da se ohladi jednu minutu prije dodirivanja.
Kako biste optimizirali rezultate plastificiranja,
vruéu foliju mozZete pritisnuti knjigom,
registratorom ili drugim tedkim i ravnim
predmetom. Tako éete dobiti glatku i savrienu
povrsinu.
Ako ste gotovi s plastificiranjem, prekida¢ za
UKUUCIVANJE/ISKJUCIVANJE [2] postavite
u polozaj ,ISKUUCENO” (O).
Izvucite strujni utikag iz strujne uti¢nice.

Na pocetku postupka plastificiranja, folija moze biti
uko3ena ili se moZe zaglaviti unutar uredaja.
Pritis¢ite prekida¢ protiv blokiranja kako biste
zaustavili uvlagenie folije. (sl. D)
Izvucite foliju za plastificiranje iz plastifikatora.
Preporucuje se da foliju izvucete na onu stranu
na kojoj se nalazi vedi dio folije.
Ponovno pokrenite postupak plastificiranja.

@ Ciscenje i njega

/\ UPOZORENVJE! Proizvod tijekom &is¢enja
ili rada proizvoda nemojte uranjati u vodu niti
druge tekuéine. Proizvod nemoijte nikada drzati
pod tekué¢om vodom.
Prije &igéenja: Odspoijite proizvod od strujnog
napajanja.
Proizvod &istite samo blago navlaZzenom
krpom.
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Nemoijte dopustiti da u proizvod dospije voda
ili druge tekucine.

Za ¢&idenje proizvoda nemojte upotrebljavati
abrazivna sredstva za &iséenje, jake otopine
za &iséenje ili tvrde Cetke.

Zatim pricekajte da se proizvod osusi.

Na valicima plastifikatora nakupliaju se necistoce
tijekom svakog plastificirania.
S vremenom to moze negativno utjecati na
performanse plastifikatora. Stoga biste trebali &istiti
valike nakon svakog koridtenja plastifikatora.
Pripremite uredaj kao $to je opisano u odjeljku
Priprema za vrude plastificiranje.
Indikator snage | 3 | ée zasvijetliti crveno.
Kada proizvod postigne odgovarajuéu radnu
temperaturu nakon 3 — 5 minuta, indikator
spremnosti | 4 | zasvijetliti ée zeleno. Stroj je
sada spreman za plastificiranje.
Cim indikator Jspremnosti” zasvijetli zeleno ,
plastifikator je postigao svoju radnu temperaturu.
Polagano umetnite papir veli¢ine A4 presavijen
na pola i bez folije u umetni otvor [ 1] na prednjoj
strani.
Pustite foliju &im primijetite da se automatski
uvladi.
Negistoée na valicima unutar plastifikatora
&vrsto ¢e se zalijepiti za list papira. Papir se
izbacuije iz straznjeg otvora plastifikatora.
Ponovite postupak &idéenja nekoliko puta.
Svaki put upotrebljavaite isti list papira.
Kada vide ne vidite fragove necistoée na papiry,
valici u plastifikatoru su &isti.

Kad ga ne upotrebljavate, proizvod skladistite
u originalnoj ambalaZi.

Proizvod skladidtite na suhom i sigurnom mjestu
podalie od djece.

® Zbrinjavanje

AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazu.
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N UvaZavate obiliezavanje ambalaze za
odvajanije otpada, ono je obiliezeno

s kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijiedeéim znagenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:

mije3ani materijali.

(V)

O moguénostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete se raspitati
kod vase opcinske ili gradske uprave.
Zbog zadtite okolida ne bacaijte dotrajali
proizvod u kuéni otpad, ve¢ ga predaite
stru€nom zbrinjavaniju. Informacije

o mjestima za sakupljanje otpada i
njihovom radnom vremenu moZete dobiti

I =y

pri Vasem nadleznom opéinskom uredu.

® Jamstvoi servis

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji nacin
nisu ograniéena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok pocinje s datumom kupovine.
Cuvaite originalni ragun na sigurnom miestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odtecenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnije
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi ¢éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
otecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.



Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji.

Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobiéajenom habaniy, te se

stoga smatraju potrosnim dijelovima (npr. baterije,
punijive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti

na odteéenija lomljivih dijelova, npr. prekidada ili
dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo
za taj dio.

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artfikla (IAN

493557_2504) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla moZete nadi na tipskoj ploéici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
liievo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odijelienje servisa putem felefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (raéun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Upozorenja i simboli koji se upotrebljavaju

U ovom uputstvu za upotrebu, vodi¢u za brzi po&etak, bezbednosnim napomenama i na ambalazi
upotrebljavaju se sledeéa upozorenija:

OPASNOST! Ovaqj simbol u kombinaciji
sa signalnom redju ,Opasnost” oznaéava
opasnost sa visokim nivoom rizika koja,
ako se ne izbegne, moze rezultirati smréu
ili te3kim povredama.

UPOZORENUJE! Ovaj simbol

u kombinaciji sa signalnom regju
+Upozorenje” ozna¢ava opasnost
srednjeg nivoa rizika koja, ako se ne
izbegne, moze rezultirati smréu ili teskim
povredama.

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji

sa signalnom recju ,Oprez” oznadava
opasnost sa niskim nivoom rizika koja,
ako se ne izbegne, moze rezultirati malim
ili umjerenim povredama.

PAZNJA! Ovaj simbol sa signalnom
reci ,Paznja” oznadava mogudu
imovinsku Stetu.

NAPOMENA: Ovqj simbol u
kombinaciji sa ,Napomenom” pruza
dodatne korisne informacije.

Koristite proizvod samo na suvim mestima
u zatvorenom prostoru.

Naizmeniéna struja/napon

o> B P

Klasa bezbednosti Il: Proizvod ima
dvostruku izolaciju i nije neophodna
sigurnosna veza sa uzemljenjem.

PAZNJA!

Nepravilna upotreba

>

OPREZ! vruéa povriina

CE oznaka oznaéava uskladenost sa
relevantnim direktivama EU koje se
odnose na ovaj proizvod.

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu

A dd ! © B P

Folija
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UREDAJ ZA PLASTIFICIRANJE

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini va3eg novog
proizvoda. Tako ste se odludili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre korid¢enja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predaijte sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda tre¢em licu.

[=]

o

[=]:r
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda biéete direktno preusmereni na veb
stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde
mozZete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja

artikla (IAN) 493557_2504.
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® Predvidena upotreba

Ovaij laminator je predviden iskljugivo za
upotrebu u privatnim domadinstvima, za vruéu
laminaciju dokumenata napravlienih od papira ili
kartona. Nije predviden za upotrebu sa drugim
materijalima.

Pogodno Nije pogodno
Privatna Industrijske/komercijalne svrhe
upotreba

Upotreba u tropskim klimama

Svaka druga upotreba smatra se nepravilnom. Sva
potraZzivanja koja proizilaze iz nepravilne upotrebe
ili neovlaséene modifikacije proizvoda smatraée se
neopravdanim. Svaka takva upotreba je na vasu
vlastitu odgovornost.

® Opsegq isporuke

1 Laminator sa dodatnim nastavkom za se&enje

5  Folije za laminaciju DIN A4 za vruée
laminiranje (80 pm)

1 Uputstvo za upotrebu

A Bezbednosne napomene

PRE UPOTREBE PROIZVODA UPOZNAJTE
SE SA SVIM BEZBEDNOSNIM UPUTSTVIMA
| UPUTSTVIMA ZA UPOTREBU! KADA

OVAJ PROIZVOD PROSLEDUJETE

DRUGIM OSOBAMA, PRILOZITE | SVU
DOKUMENTACIU!

/\ UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT |
RIZIK OD NESRECA ZA BEBE | DECU!

/\ OPASNOST! Rizik od gusenja!
Nemojte nikada da ostavljate decu bez
nadzora sa ambalaZnim materijalom.
Ambalazni materijal predstavlja opasnost od
gusenja.

Deca Cesto potcenjuju opasnosti. Drzite
proizvod van domasaja dece u svakom
trenutku.



Ovaj proizvod ne smeju da upotrebljavaju
deca. Proizvod drzite van domasaja dece.
Ovaij proizvod mogu da upotrebljavaju
osobe ogranicenih fizickih, &ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanjg,
ako su pod nadzorom ili ako su upuéena u
bezbedan nagin upotrebe proizvoda i ako
razumeju potencijalne opasnosti.

Deca ne smeju da se igraju proizvodom.
Ciéenje i odrzavanie koje obavlja korisnik ne
smeju da obavljaju deca bez nadzora.

/\ UPOZORENVJE! Rizik od strujnog

udara!

Upotrebljavaijte proizvod samo sa utiénicom sa
zatitnim uredajem diferencijalne struje.
Drzite laminator dalje od kuénih ljubimaca.
Proizvod je pogodan samo za upotrebu u
zatvorenom prostoru.

Nemojte da stavljate proizvod u vodu ili na
mesta gde moZe da se nakuplja voda.
Nemojte da upotrebljavate proizvod za
induktivna optereéenja (kao $to su motori ili
transformatori).

Nemoijte pokusavati da sami popravljate
proizvod.

U sluéaiju kvara, popravke sme da obavlja
samo kvalifikovano osoblje.

Tokom ¢id¢enja ili rada proizvoda nemojte da
potapate elektri¢ne delove proizvoda u vodu
ili druge te¢nosti. Nemojte nikada da drzite
proizvod pod tekuéom vodom.

Nemojte nikada da upotrebljavate o3teceni
proizvod. Ako je o3teéen, iskljuite proizvod
iz strujnog napajanija i obratite se svom
prodavcu.

Pre prikljugivanja proizvoda na strujno
napajanie, proverite da li vrednosti napona

i struje odgovaraju vrednostima na tipskoj
plodici proizvoda.

Pre radova &iséenja i kada ga ne
upotrebljavate, iskljuite proizvod iz strujnog
napajanja.

Za ¢&idéenje proizvoda nemojte da
upotrebljavate rastvore ili sredstva za &idéenie.
Cistite proizvod samo blago navlazenom
krpom.

Proizvod ne sme da se prekriva.

/\ UPOZORENLJE - RIZIK OD POVREDA

: Pokretni delovi
Drzite delove tela dalje od pokretnih

delova. Postoji rizik od povreda
gnjecenjem.

Ne spajajte uredaije koji prekoracuju
nominalnu snagu ovog proizvoda. U
suprotnom moze da dode do pregrevanja

ili moguéeg odteéenja proizvoda ili druge
opreme.

Strujni utikaé proizvoda mora da odgovara u
utiénicu. Strujni utikaé ne sme da se modifikuje
ni na koji nacin. Korid¢enje nemodifikovanih
strujnih utikaga i odgovarajuéih utiénica
smanijuje rizik od strujnog udara.

Proizvod mora da bude lako dostupan. Uvek
proverite da li proizvod moze da se lako i brzo
izvuce iz uticnice.

Uredaii koji stvaraju toplotu mora da budu
odvojeni od proizvoda da bi se izbegla
sluéajna aktivacija.

Pre izvodenja radova odrzavanija iskljucite
proizvod iz mreznog napona.

Nemojte da upotrebljavate proizvod zajedno
sa medicinskim uredajima.

Ne spajajte proizvod u seriji.

/\ PAZNJA! Radio smefnje

Ne koristite proizvod u avionima, bolnicama,
masinskim prostorijama ili blizu medicinskih
elektronskih sistema. BeZiéni signali koji

se emituju mogu da utiéu na rad osetljive
elektronike.

Drzite proizvod na udalienosti od najmanije
20 cm od sréanih stimulatora ili implantabilnih
kardioverter defibrilatora jer elektromagnetno
zragenje moze da utice na rad sréanih
stimulatora. Radio-talasi koji se emituju mogu
da prouzrokuju smetnje u radu slu$nih aparata.
Nemojte nikada da upotrebljavate proizvod

v blizini zapaljivih gasova ili potencijalno
eksplozivnih podrugja (npr. farbare), jer
emitovani radio-talasi mogu da prouzrokuju
eksplozije i poZare.
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OWIM GmbH & Co KG nije odgovoran za
smetnje kod radio-aparata ili televizora zbog
neovlaséenog modifikovanija proizvoda.
Nadalie, OWIM GmbH & Co KG ne preuzima
odgovornost za koriséenie ili zamenjivanje
kablova i proizvoda koje ne distribuira OWIM.
Korisnik proizvoda je isklju¢ivo odgovoran za
popravljanje kvarova izazvanih neovlaséenim
izmenama proizvoda i zamenu takvih
modifikovanih proizvoda.

® Tehnicki podaci

® Opis delova

[1] Prorez za ulaz folije
ON/OFF prekidag

.Power” indikatorska lampica
+Ready” indikatorska lampica
ABS dugme

Radni napon 230 V~, 50 Hz
Nominalna snaga 265 W
Klasa zastite Il /o]

Sirina folije maks. 230 mm

Debljina folije za vruéu laminaciju maks. 125 mikrona

80 mikrona

88 sek.

Vremena laminacije

DIN A4

® Pre prve upotrebe

Stavite aparat na &vrstu, ravnu i horizontalnu
povrsinu.

Postavite aparat tako da ima dovoljno
slobodnog prostora ispred laminatora koji

ée omoguditi da folija potpuno izade iz
laminatora.

Ne rukujte uredajem u vruéem, mokrom

ili ekstremno vlaznom okruzeniu ili blizu
zapaljivih materijala.

Strujna utiénica mora da bude lako dostupna,
da bi strujni kabl mogao lako da se iskopéa u
hitnom slu&aiju.

Pogodne folije za laminiranje

Za vruéu laminaciju mozete da koristite folije Sirine
do 230 mm i maksimalne debljine 125 pm. Imaijte
u vidu da folija za laminiranje moze da se koristi
samo jednom.

Painja

Za vruéu laminaciju koristite samo folije za
laminiranje koje su izri¢ito predvidene za vruéu
laminaciju.
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125 mikrona
88 sek.

Imajte u vidu da su folije za laminiranje
priloZene uz laminator predvidene iskljucivo za
vruéu laminaciju.

Ukopéaijte utika& laminatora u strujnu utiénicu.

Postavite ON/OFF prekida& |2 | na ,ON".
Lampica indikatora napajanja |3 | ée
pocrveneti. Nakon 3-5 minuta, kad proizvod
dosegne odgovarajuéu radnu temperaturuy,
indikatorska lampica spremnosti [ 4 | ¢e
pozeleneti. Masina je sada spremna da
laminira.

Napomena

Cim se ,Ready” indikatorska lampica [ 4 ] osvetli

zeleno, laminator je dosegao radnu temperaturu.

Napomena: Vreme zagrevanja moze da varira u
zavisnosti od ambijentalne temperature i vlaZnosti.

Stavite dokument koji treba laminirati u foliju za
laminiranje odgovarajuée veli¢ine.



Paznja:
Osigurajte da sve ivice dokumenta imaiju
najmanje dva milimetra prostora do ivica folije za
laminiranje, kako je prikazano na slici B.
Vodite ra¢una da koristite samo jednu foliju za
laminiranje. Prvo je otvorite,
Za dalje informacije o procesu laminacije
procitajte odeljak Proces laminacije.

Oprez

Nakon vruéeg laminiranja, ostavite laminator da se
potpuno ohladi. Imajte na umu da ¢ée valjci unutar
laminatora i dalje biti vruéi. To bi moglo da osteti
foliju za laminiranije i dokument koiji treba laminiratil

Napomena: Vreme hladenja moZe da varira u
zavisnosti od ambijentalne temperature i vlaZnosti.

Stavite dokument koiji treba laminirati u foliju za
laminiranje odgovarajuée veligine.

Osiguraijte da folija ne bude uvugena pod uglom.

Napomena

Ako, uprkos tome, folija bude uvuéena pod uglom,

koristite ,,Funkciju protiv blokiranja”, kako je

opisano u odeliku Funkcija protiv blokiranja (ABS).
Sada polako ruéno gumite foliju za laminiranje
u prorez za ulaz folije [ 1]
Kad budete ruéno gurnuli foliju nekoliko
centimetara u prorez za ulaz folije [ 1], ona ¢e
potom biti automatski uvu&ena ostatak duzine.
Pustite foliju ¢im primetite da se automatski
uvlaéi. - Slika C.

Oprez
Osigurajte da ima najmanje 23 cm otvorenog
prostora ispred laminatora. U suprotnom folija
nece biti potpuno izbaéena iz laminatora
nakon laminacije. To bi moglo da osteti foliju.
Zavriena laminirana folija se izbacuje iz
zadnjeg proreza laminatora.

Napomena
Samo nakon vruéeg laminiranja: Kad zavriena
laminirana folija bude izba&ena iz zadnjeg
proreza laminatora, ona je vruéa i moze
lako da promeni oblik. Zbog toga ostavite
laminiranu foliju da se ohladi minut pre no $to
je dodirnete.
Da biste poboljsali rezultat laminacije, mozete
da pritisnete jo3 uvek vruéu laminiranu foliju
knjigom, fasciklom ili bilo kojim drugim tegkim,
ravnim predmetom. To ée pomodi da se
osigura glatka, savriena povriina.
Ako ste zavriili sa laminiranjem, postavite ON/
OFF prekidag | 2 | na ,OFF” (O).

Iskop&aite strujni utika iz strujne utiénice.

Na poéetku procesa laminacije, folija moze da
bude uvuéena pod uglom ili da se zaglavi unutar
aparata.
Nastavite da pritiskate prekidaé protiv
blokiranja pa se folija vise neée uvladiti. (Slika
D)
Izvucite foliju za laminiranije iz laminatora.
Preporucuje se da izvlacite foliju za laminiranje
u smeru gde se nalazi veéi deo folije za
laminiranje.
Ponovo zapoénite proces laminacije.

~

® Ciséenje i nega

/\ UPOZORENJE! Tokom &iscenia ili rada, ne
uranjajte proizvod u vodu ili druge teénosti.
Nemojte nikada da drzite proizvod pod
tekuéom vodom.

Pre ¢id¢enja: Iskljucite proizvod iz strujnog
napajanja.

Cistite proizvod samo blago navlazenom
krpom.

Nemoijte dozvoliti da u proizvod prodre voda
ili druge te¢nosti.

Za ¢i¥cenje proizvoda nemojte da
upotrebljavate abrazivna sredstva za &iéenie,
jake rastvore za &idcenije ili tvrde Cetke.

Zatim sacekaijte da se proizvod osusi.
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Tokom svake laminacije, prljavitina se nakuplja na
valicima unutar laminatora.
Vremenom to nepovoljno uti¢e na performanse
laminatora. Stoga treba da oéistite valjke unutar
laminatora nakon svake upotrebe.
Pripremite aparat kako je opisano u odeljku
Priprema za vrudu laminaciju,
Lampica indikatora napajanja | 3 | ¢e
pocrveneti. Nakon 3-5 minuta, kad proizvod
dosegne odgovarajuéu radnu temperatury,
indikatorska lampica spremnosti | 4 | ¢e
pozeleneti. Masina je sada spremna da
laminira.
Cim se ,Ready” indikatorska lampica | 4] osvetli
zeleno, laminator je dosegao radnu temperaturu.
Polako umetnite list A4 papira presavijen po
sredini, bez folije i sa preklopom napred, u prorez
0l
Pustite list &im primetite da se automatski uvlagi.
Prljavitina sa valjaka unutar laminatora
se sada &vrsto lepi na list papira. Papir se
izbacuje iz zadnjeg proreza laminatora.
Ponovite ovaj proces &id¢enja nekoliko puta.
Upotrebite novi list papira svaki put.
Kad vise ne budete videli nikakvu prljavitinu na
papiru, valici unutar laminatora su &isti.

Kada ne upotrebljavate proizvod, skladistite ga
u originalnoj ambalazi.

Skladigtite proizvod na suvom, bezbednom
mestu van domaiaja dece.

® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Obratite paznju na oznacavanje
materijala za pakovanie pri odvajanju
otpada, koji je oznagen skra¢enicama
(a) i brojevima (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: plastika / 20-22:
papir i karton / 80-98: medavine.

AY
&
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Moguénosti za uklanjanije iskoriséenog
proizvoda moZete saznati u va3oj
opatinskoj ili gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine
nemoijte bacati va3 proizvod kada

je iskoridéen kuénom otpadu, nego

ga ponesite na odgovarajuée mesto
za odlaganje otpada. Informacije o
mestima za sakupljanie i njihovom
radnom vremenu mozZete dobiti u va3oj
lokalnoj administraciji.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniu.

I =y

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
posaliete e-mail na:
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

owim@lidl.rs

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saéuvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proistiéu iz Zakona o zasfiti potrodada,
a u pogledu ostvarivanja prava iz garancie.

Ova garancija ni na koji nain ne ufiée, niti iskljucuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazecim Zakonom
o zaifiti potrodada po osnovu zakonske odgovornosti
prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim
u ovoj izjavi, obezbedi:



besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roky,
koji bi nastali kod uobigajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguda, li

ako otklanjanje kvara nije mogude, kupac ima
pravo da zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prilema istog od strane kupca,
a $to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raguna
na uvid.

U ciliu ispravnog funkcionisanja proizvod se korisfi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvrsifi otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodaveu za tehni¢ku pomoé, potrebno
je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavecu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaiju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao $to su:
velika viaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, ostecenja
gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée
neovladéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢idéenije i odrzavanje uredaja uradeno

protivno Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.

UREPA] ZA
PLASTIFICIRANJE

Naziv proizvoda:

Model: HG12286A, HG12286B

IAN / Serijski broj: | 493557_2504

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodag:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-
uvoznik:

Datum predaje datum sa fiskalnog rauna

robe potrosadu:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Uvozi i stavlja u
promet:

Da biste osigurali brzo obradu va3eg sluéaja, molimo
Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:  vas da prafite slede¢a uputstva:
1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen fiskalni
raéun sa datumom prodaie.
2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile

na sam uredaij (pozar, poplava, naponski udar...).

Molimo vas da priloZite raéun i broj artikla (IAN
493557 _2504) kao dokaz o kupovini.
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Broj artikla éete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru na
prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na
zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka,
molimo vas da kontakfirate sluzbu za pomoé telefonom
ili e-mailom.

Neispravan proizvod moZete vrafiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste priloZili
dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i informacije o
tome 3ta je kvar i kada se to dogodilo.

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

A.AA Srpska oznaka usaglasenosti

Cce
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Avertismente si simboluri utilizate

Urmatoarele avertismente sunt utilizate in manualul de instructiuni, ghidul de pornire rapidg, instructiunile
de sigurantd si pe ambalai:

PERICOL! Acest simbol in combinatie
cu cuvéntul de semnalizare ,Pericol”
marcheazd un pericol de mare risc care,
dacd nu este prevenit, poate duce la
deces sau la vatamari grave.

AVERTISMENT! Acest simbol in
combinafie cu cuvantul de avertizare
LAvertisment” marcheazd un pericol cu
risc mediu care, dacd nu este prevenit,
poate duce la deces sau la vatamari
grave.

ATENTIE! Acest simbol in combinatie

cu cuvéntul de semnalizare , Atentie”
marcheazd un pericol cu risc scdzut care,
dacd nu este prevenit, ar putea duce la
v&tamari minore sau moderate.

ATENTIE! Acest simbol cu cuvantul de
semnalizare , Atenfie” indicd o posibilé
daund materiald.

NOTA: Acest simbol in combinatie cu
.Notd” oferd informatfii suplimentare
utile.

Utilizati produsul numai in spatii uscate
interioare.

Curent alternativ/tensiune alternativa

o > B P

Claséa de siguranta Il: Produsul are
izolatie dublé& si nu este necesard nicio
conexiune de sigurantd cu imp&méntare.

ATENTIE!
Utilizare gresitd

>

ATENTIE! suprafafd fierbinte!

Marcaijul CE indic& conformitatea cu
directivele UE relevante aplicabile pentru
acest produs.

Informatii de sigurantd

Instructiuni de utilizare

e ¢d ( © b P

Folii de laminare
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APARAT DE LAMINAT

® Introducere

V& felicitdm pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Ai ales un produs de
inaltd calitate. Manualul de utilizare reprezintd o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantd,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizati-vé mai
int@i cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instrdinati
produsul.

[=]

10
o

OHs
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Putefi descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea acestui cod QR, dumneavoastrd vefi

fi direcfionat direct cdtre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 493557_2504.

@® Utilizare preconizata

Acest laminator este destinat exclusiv utilizérii in
gospodariile casnice, pentru laminarea la cald
a documentelor din hértie sau carton. Nu este
destinat utilizarii cu alte materiale.

Adecvata Neadecvata

Utilizare privatd  Scopuri industriale/comerciale

Utilizare in climat tropical

Orice altd utilizare este considerata
necorespunzdtoare. Orice reclamatie rezultatd
din utilizarea necorespunzétoare sau ca urmare
a modificérii neautorizate a produsului va fi
consideratd negarantatd. Orice astfel de utilizare
se face pe propriul risc.

@® Continut

1 Laminator cu accesoriu de tdiere atasabil
5 Buzunare de laminare DIN A4 pentru laminare
la cald (80 pm)

1 Instructiuni de utilizare

A Note de siguranta

INAINTE DE A UTILIZA PRODUSUL, VA
RUGAM SA VA FAMILIARIZATI CU TOATE
INSTRUCTIUNILE DE SIGURANTA Sl
INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE! ATUNCI
CAND TRANSFERATI ACEST PRODUS ALTOR
PERSOANE, VA RUGAM SA INCLUDETI I
TOATE DOCUMENTELE!

/\ AVERTISMENT! PERICOL DE VIATA SI
RISC DE ACCIDENT PENTRU BEBELUSI
S1 COPII!

/\ PERICOL! Risc de sufocare!
Nu l&sati niciodatd copiii nesupravegheati
cu materialele de ambalare. Materialul de
ambalare prezintd un pericol de sufocare.
Copiii subestimeazd adesea pericolele. A nu
se |asa niciodatd produsul la indeména
copiilor.
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Acest produs nu trebuie folosit de copii. A nu
se |&sa niciodatd produsul la indeména
copiilor. Acest produs poate fi utilizat de
persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experientd si
cunostinfe, dacd sunt supraveghere sau au
fost instruite privind utilizarea aparatului intr-un
mod sigur si inteleg pericolele implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
Curéfarea si intrefinerea efectuate de
utilizator nu trebuie efectuate de copii fara
supraveghere.

/\ AVERTISMENT! Pericol de

electrocutare!

Utilizati produsul numai cu o prizd protejatd
de RCD.

Tinefi laminatorul la distantd de animalele de
companie.

Produsul este adecvat numai pentru utilizare in
interior.

Nu pozitionafi produsul in apd sau in locuri
unde se poate acumula apa.

Nu utilizati produsul pentru sarcini inductive
(cum ar fi motoare sau trdnsformotoore).

Nu incercafi s& reparafi dumneavoastrd
produsul.

in caz de defectiune, repardiile trebuie
efectuate numai de personal calificat.

in timpul curdtdrii sau al functiondrii, nu
scufundati partile electrice ale produsului

in apd sau alte lichide. Nu finefi niciodatd
produsul sub jet de apd.

Nu utilizafi niciodaté un produs avariat.
Deconectafi produsul de la priza electricd si
consultati-vd furnizorul dacd produsul este
deteriorat.

Inainte de a conecta produsul la priza
electricd, asigurafi-va cd tensiunea si curentul
corespund cu cele ale sursei de alimentare
indicate pe eticheta tehnicd a produsului.
Deconectati produsul de la sursa de alimentare
atunci cdnd nu este utilizat si inainte de
curdtare.

Nu utilizati solventi sau solufii de cur&tare pe
produs. Curdfati produsul numai cu o carpa
usor umezitd.

Produsul nu trebuie acoperit.
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/\ AVERTISMENT - RISC DE VATAMARE

.: Piese in miscare
Tinefi partile corpului la distantd de

piesele in miscare. Existd riscul de
vatadmare prin strivire.

Nu conectati niciun dispozitiv care dep&seste
puterea nominald a acestui produs. Procedénd
astfel, se poate supraincdlzi sau poate

cauza deteriorarea produsului sau a altor
echipamente.

Stecherul de alimentare al produsului trebuie
s& se potriveascd in priz&. Stecherul de
alimentare nu trebuie modificat in niciun fel.
Folosirea prizelor de alimentare nemodificate
si a prizelor adecvate reduce riscul de
electrocutare.

Produsul trebuie sé fie usor accesibil. Asigurati-
vé& intotdeauna c& produsul poate fi scos usor
si rapid din prizd.

Dispozitivele care genereazd caldurd trebuie
separate de produs pentru a evita activarea
accidentald.

Deconectati produsul de la tensiunea de la
refea inainte de a efectua orice lucrédri de
infretinere.

Nu utilizati produsul impreund cu dispozitive
medicale.

Nu conectati produsul in serie.

/\ ATENTIE! Inferferente radio

Nu utilizati produsul in avioane, in spitale, in
s&li de service sau in apropierea sistemelor
electronice medicale. Semnalele transmise prin
aer (wireless) ar putea avea un impact asupra
functionalit&tii componentelor electronice
sensibile.

Tinefi produsul la cel putin 20 de cm de
stimulatoare cardiace sau defibrilatoare
cardiace implantabile, deoarece radiatiile
electromagnetice pot afecta functionalitatea
stimulatoarelor cardiace. Undele radio
transmise ar putea provoca interferente in
aparatele auditive.Nu utilizati niciodata
produsul in apropierea gazelor inflamabile
sau a zonelor potential explozive (de exemplu
atelierele de vopsire), deoarece undele radio
emise pot provoca explozii si incendii.



OWIM GmbH & Co. KG nu este responsabila
pentru inferferentele cu radiourile sau
televizoarele cauzate de modificarea
neautorizatd a produsului. In plus, OWIM
GmbH & Co. KG nu isi asumd nicio
responsabilitate pentru utilizarea sau inlocuirea
cablurilor si a produselor care nu sunt
distribuite de OWIM.

Utilizatorul produsului este singurul responsabil
pentru remedierea defectiunilor cauzate de
modificdrile neautorizate ale produsului si de
inlocuirea acestor produse modificate.

® Date tehnice

® Descrierea pieselor

m Fantd de intrare folie de laminare
Comutator pornit/oprit (On/Off)
Indicator luminos , Alimentare”
Indicator luminos ,Gata de utilizare”.
Buton ABS

Tensiune de funcfionare 230 V~, 50 Hz
Putere nominal& 265W
Clasa de protectie I/l

Latimea buzunarului max. 230 mm

Grosimea buzunarului pentru laminare la cald max. 125 mic

80 mic
88 sec

Durate de laminare
DIN A4

® Inaintea primei utilizéri

Asezafi aparatul pe o suprafatd fermd, pland
si dreaptd.

Configurafi aparatul astfel incét sa existe
suficient spatiu liber in fata laminatorului pentru
a permite buzunarului s& iasd complet din
laminator.

Nu utilizati dispozitivul intr-un mediu fierbinte,
umed sau extrem de umed sau in apropierea
materialelor inflamabile.

Priza de alimentare trebuie sa fie usor
accesibild, astfel incat cablul de alimentare
s8 poatd fi deconectat cu usurintd in caz de
urgentd.

Buzunare de laminare adecvate

Pentru laminarea la cald, puteti folosi buzunare cu
o lafime de pand la 230 mm si o grosime maximd
de 125 pm. V& rugdm sa refineti cd fiecare folie de
laminare poate fi folositd o singurd datd

125 mic
88 sec

Atentie!
Pentru laminarea la cald, utilizati numai buzunare
de laminare care sunt destinate in mod expres
pentru laminarea la cald.
Retinefi c& buzunarele de laminare furnizate
impreund cu laminatorul sunt destinate exclusiv
laminérii la cald.

Introducefi stecherul laminatorului intr-o priz& de

alimentare.

Setati intrerupdtorul pornit/oprit | 2 | pe ,O".
Indicator luminos de , Alimentare” | 3 | se va
aprinde rosu. Dup&a 3—5 minute, cénd produsul
a atins temperatura corectd de functionare,
indicatorul luminos Gata de utilizare | 4 | va
deveni verde. Masina este acum gata de
laminare.
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Notd

De indaté ce indicatorul luminos ,Gata de
utilizare” | 4 | se aprinde verde, laminatorul a atins
temperatura de funcfionare.

Not&: Timpul de incélzire poate varia in functie de
temperatura si umiditatea mediului ambiant.

Asezafi documentul care urmeazd sé fie laminat
intr-un buzunar de laminare de dimensiunea
corespunzdtoare.

Atentie:
Asigurafi-va c& toate marginile documentului au un
spativ de cel putin doi milimetri fatd de marginile
buzunarului de laminare, asa cum se aratd in
Fig. B.
Asigurati-va cé utilizati un singur buzunar
pentru laminare. Mai int&i rasturnati-l.
Pentru mai multe informatii despre procesul de
laminare, v& rugdm sd citifi sectiunea Procesul
de laminare.

Atentie

Dupd laminarea la cald, lasati laminatorul sa se
r&ceascd complet. Retinefi c& rolele din interiorul
laminatorului vor fi incd fierbinti. Acest lucru

ar putea deteriora buzunarul de laminare si
documentul de laminat!

Notd: Timpul de r&cire poate varia in functie de
temperatura si umiditatea mediului ambiant.

Asezafi documentul care urmeazd sé fie laminat
intr-un buzunar de laminare de dimensiunea
corespunzdtoare.

Asigurafi-va cd folia nu este trasd intr-un unghi.

Noté

Dacs, in ciuda acestui fapt, folia tras& intr-un unghi,

utilizati ,Functia de antiblocare”, asa cum este

descris& in sectiunea Funcfie de antiblocare (ABS).
Acum impingefi manual si incet folia de
laminare in fanta pentru de intrare a foliei [1].
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Cand dfi introdus folia cétiva centimetri in fanta
de intrare a foliei [ 1], aceasta va fi apoi trasa
automat pe restul traseului. Eliberafi imediat
folia daca observati cd este trasd automat. -
Fig.C.

Atentie
Asigurati-vé c& existd cel pufin 23 cm de
spatiu liber in fafa laminatorului. in caz
contrar, buzunarul nu va fi ejectat complet din
laminator dupd laminare. Acest lucru ar putea
deteriora buzunarul.
Folia de laminare terminat& scoasd prin fanta
posterioard a laminatorului.

Notd
Numai dupé laminarea la cald: Cénd folia
de laminare terminatd este scoas& prin fanta
posterioard a laminatorului, aceasta este
fierbinte si isi poate schimba cu usurint& forma.
Din acest motiv, lasati buzunarul laminat s& se
r&ceascd timp de un minut inainte de a- atinge.
Pentru a imbund&tati rezultatul lamindrii, puteti
presa un buzunarul laminat incg fierbinte cu
o carte, un dosar sau orice alt obiect plat si
greu. Acest lucru va ajuta la asigurarea unei
suprafete netede, perfecte.
Dacd afi terminat de laminat, setati intrerup&tor
pornit/oprit| 2 | pe ,OFF” (O).

Scoatefi stecherul din priza de alimentare.

La inceputul procesului de laminare, buzunarul
poate fi tras intr-un unghi sau se poate bloca in
interiorul aparatului.
Continuati s& apésati comutatorul de
antiblocare si buzunarul nu va mai fi tras
induntru. (Fig. D).
Tragefi buzunarul de laminare din laminator.
Se recomandd s& scoateti folia de laminare in
directia in care se afl& cea mai mare parte a
foliei de laminare.
Reporniti procesul de laminare.



@ Curdtareas si ingrijirea

/\ AVERTISMENT! Nu scufundati produsul in
apé sau in alte lichide in timp ce-l utilizafi sau
curdtafi. Nu finefi niciodatd produsul sub jet
de apé.
inainte de curdfare: Deconectati produsul de la
sursa de alimentare.

Curétati produsul numai cu o cérpd usor
umezitd.

Nu l&safi apa sau alte lichide s& patrundd in
interiorul produsului.

Nu utilizati abrazivi, solutii dure de cur&tare
sau perii dure pentru curdtare.

Lasati produsul s& se usuce dupd aceea.

in timpul fiecdrei laminri, contaminantii se aduné
pe rolele din interiorul laminatorului.
in timp, acest lucru afecteazé negativ performanta
laminatorului. Prin urmare, ar trebui s& curdtatfi
rolele din interiorul laminatorului dupd fiecare
utilizare.
Pregdtiti aparatul asa cum este descris in
sectiunea Pregdtirea pentru laminarea la cald.
Indicatorul luminos de ,Alimentare” | 3 | se va
aprinde rosu. Dupd 3-5 minute, cénd produsul
a atins temperatura corectd de functionare,
indicatorul luminos Gata de utilizare | 4 | va
deveni verde. Masina este acum gata de
laminare.
De indatd ce indicatorul luminos ,Gata de
utilizare” | 4 | se aprinde verde, laminatorul a atins
temperatura de funcfionare.
Introduceti o coald de hartie A4 indoitd la mijloc,
fara folie si cu plivl in faf&, incet in fanta de
alimentare cu folii [ 1].
Eliberati foaia de indatd ce observafi c& este
trasd automat induntru.
Contaminantii de pe rolele din interiorul
laminatorului se ataseazd acum ferm pe
foaia de hartie. Hartia este scoasd prin fanta
posterioard a laminatorului.

Repetati acest proces de curdfare de mai multe
ori. Utilizati o foaie de hértie noud de fiecare
datd.
Cand nu mai vedeti niciun contaminant pe hértie,
rolele din interiorul laminatorului sunt curate.

Cand nu este utilizat, depozitati produsul in
ambalaijul original.

Depozitati produsul intr-un loc uscat si sigur,
departe de copii.

@ Inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

&)  ambalaj pentru eliminarea deseurilor,
acestea sunt marcate de abrevierile
(a) si cifrele (b) cu urmétoarea
semnificatie: 1-7: plastice / 20-22:
hartie si carton / 80-98: substante de
conexiune.

N Respectafi marcajul materialelor de
b
a

Putefi obtine informatii despre
posibilitdile de eliminare a produsului
de la administratia locald.

Pentru a proteja mediul inconjurdtor

nu eliminati produsul dumneavoastr&

la gunoiul menaijer atunci cénd nu mai
poate fi folosit, ci predatil la un punct
de colectare. V& puteti informa cu
privire la punctele de colectare si orarul
acestora de la administrati competentd.

I =y

® Garantia si service

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. Tn caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale faté de
vanzéatorul produsului. Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.
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Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanta originald la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau
piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legal&
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusa la cunostinta vénzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezenté&rii produsului la vanzdtor/unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificarii in scris in
vederea ridic&rii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.
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Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rugdm sd respectati
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, v& rugdm s& avefi la
indeménad bonul de casd si numarul de articol

(IAN 493557_2504) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe placuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de functionare sau alte erori,
contactati apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si cand a
apadrut.

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

AAA Marcaj Sarb De Conformitate

Cce
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UsnonssaHu npeaynpexaeHns U CMMBOU

CneaHuTe npeaynpexaeHns ce M3NON3BaT B PbKOBOACTBOTO € MHCTPYKLMHU, HOPbYHMKA 30 6bp30

CTAPTMPAHE, UHCTPYKLUMUTE 3a HesonacHocT u BbpXy OnakoBKaATa:

ONACHOCT! Tosu cumeon B
kombuHauus ¢ aymara ,OnacHoct”
0b03HaYABA BUCOKOPMCKOBA OMACHOCT,
kosTo, ako He bbae npeaoTBpaTeHa,

61 Morna aa AoBeae [O CMBPT WK
CEpHO3HO HAPAHSIBAHE.

MPEAYNPEXXAEHUE! Tosu
CMMBON B KOMBWHALMS € AymaTta
J[peaynpexaerne” obosHauasa
CPEeAHOPHCKOBA OMACHOCT, KOSTO, OKO
He bbae npepsotBpaTeHa, b1 morna
AC AOBEAE [0 CMBPT WM CEPHMO3HO
HOpaHSBAHe.

NMPEANA3JIMBOCT! Tosan cumeon B
kombuHaums ¢ aymata ,Mpeanasnmsoct”
0603HAUABA HUCKOPMCKOBA ONACHOCT,
kosiTo, ako He bbae npesotepatera, 6u
MOrna Aa foBeAe A0 NEKO AU CPEAHO
Mo cTeneH HOpPAHSBaHe.

BHUMAHME! Tozu cumson B
kombuHaums ¢ aymara ,BHUMAHME"
00603HAYABA NOTEHUMANHM LWETH MO
MMYLLECTBOTO.

3ABEJIEXXKA: Tosu cumeon B
kombuHauug ¢ aymara ,3abenesxka”
0b03HAUABAT AOMBAHMTENHA NONE3HA
MHDopmauus.

A
A
3

M3nonsBsaitte npoAyKTa CaMoO Ha CyXxu
MECTd HA 3aKpUTO.

npOMeHﬂMB TOK/HOI'Ipe)KeHMe

Knac Ha 6e3onacHocr lI: Mpoaykrst
MMQ ABOMHA M301ALUMS U He e
HeO6XO,EU4MO npeanasHo CBbp3BAHE C
maca.

BHUMAHME!
Henpasunna ynotpeba

MNPEANA3JIUBOCT! ropewa

NOBbPXHOCT

Mapxuposkara CE nokassa
CbOTBETCTBUE C PENEBAHTHUTE AUPEKTUBM
Ha EC, npunoxumu 3a 1031 npomykr.

Mhpopmauns 3a besonacHoct
MHctpykumm 3a ynotpeba

Fladgd { ©& B P

Topbuuka
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YPEQ 3A TAMUHUPAHE

® YBop

Mosapaessame Bu ¢ nokynkata Ha To3u HOB
npoaykr. Bue usbpaxte eucokokauecraeH
npoaykT. PokoBoacTBOTO 301 ekcnnoaTtaums e yact
OT 1031 NpoAYKT. To ChABPXKA BAXKHM YKOA3AHMS
3a besonac-HocT, ynotpeba u usxebpnste.
Mpeny ynotpebara Ha npoaykTa ce 3anosHaiiTe
C BCMUKM MHCTPYKLMK 30 obcnyxeaHe u
besonackoct. Manonssaiite npoaykta camo
CBIAIACHO ONUCAHMETO W 30 NOCOYeHHTe obnacTi
Ha ynotpeba. Korato npeaasare npopykta Ha
TPETH NULA, NPEAaBalTe 30eAHO C HEro W BCHUKH
AOKYMEHTH.

[=]

5

OHs
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Moxete fa usternute u nperneaate ToBa U
MHOTO ApYrM PbKOBOACTBA 3a ynoTtpeba Ha www.
lidl-service.com. Ckanupaiikn To3n QR kog, we
bbaeTe npexsbpreHn aMpekTHo Ha yebcaiita Ha
cepeuza Ha Lidl (www.lidl-service.com), kbaeto

MO>XeTe Aa OTBOPUTE PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba,
kaTo BbBegeTe Homepa Ha aptikyna (IAN)
493557_2504.

® Ynotpeba

Tosn NAMMHATOP € NPeaHA3HAYEH U3KITIOUNUTENHO
30 U3MON3BAHE B JOMALLHM JJOMAKMHCTBA, 30
rOPELLO TAMUHUPAHE HA JOKYMEHTHU, HANPABEHM
OT XAPTUsl UK KapToH. Tl He e NPeAHA3HAYeH 3a
ynotpeba ¢ apyru matepuani.

MNoaxoaswa Henoaxoaawa

Unayctprantmn/komepeuantu
uenu

YactHa
ynotpeba

Ynotpeba B Tponuuecku knumar

Bcska apyra ynotpeba ce cunta 3a Henoaxoaswa.
Bcuukm pexnamaumm nponsTMuaLLm ot HenpasunHa
ynoTpeba uan obaxawy ce Ha HepaspeLeHa
MOAMUKALMS HO NPOAYKTA LU Ce CYMTAT 30 U3BbH
rapaHumoHny. Beska Takasa ynotpeba e Ha Baw
cobcreeH puck

@ O6xBar Ha gocTaBKa

1 JlamuHatop ¢ NpukpenBalLa ce NPUCTaBKA 3a
psi3aHe

5  Topbuuku 3a namuuupare no DIN A4 3a
ropello namunmnpane (80 pm)

1 Muctpykumu 30 ynotpeba

A Benexxku 3a besonacHocr

MNPEON OA U3MON3BATE NPOOYKTA,
3ANO3HAMTE CE C BCUUYKM MHCTPYKLINK
3A BESOMACHOCT U1 C UHCTPYKLUMMTE 3A
YMNOTPEBA! KOIATO NMPEAOCTABATE TO3U
NPOLYKT HA APYTU NINLA, NMPEOAMTE U
BCUYKM OOKYMEHTU!

/\ NPEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT 3A
>XMBOTA U PUCK OT 3/IONOJYKA 3A
BEGETA U [IELIA!

/\ ONACHOCT! Puck ot sagywasaue!
Hukora He octaBsiTe geua bes Haasop
B 6ﬂM30CT AO ONAKOBBYHUTE MATEPHANIN.
OnakoBbUHUTE MATEPUANM HOCST PUCK OT
3(],E|yLIJC|BC|He.
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[euata uecTo NoAUeHIBAT ONACHOCTTA.
[pbxTe npoaykTa Aaney oT fAeud no BCsko
BpeMme.

Tosu npogykT He TpsbBa Aa ce usnonsea ot
neua. [ipwxre npoaykta aaney ot feua. Tosu
NPOAYKT MOXE Aa Ce M3MOM3BA OT XOPd C
HOMGMEHHU (PU3NUECKM, CETUBHM MU YMCTBEHM
CnocobHOCTH UM MPH IMNCA HA ORKT U
MO3HAHMS, ako ca bunu Habnlogasarm unu
MHCTPYKTMPCQHM OTHOCHO M3MON3BAHETO HA
npoaykta no besonaceH Haunt u pasbupar
CBbP3AHMTE C TOBA ONACHOCTY.

[euara He TpsbBa Aa ¢y urpasT ¢ ypeaa.
TMOUMCTBAHETO M NOAAPBXKATA OT CTPAHA HA
notpebutens He TpabBa Aa ce M3BBPWEAT OT
aeua bes Haazop.

/\ NPEAYNPEXAEHUE! Puck ot Tokos

yaap!

M3nonsBaiite npoayKTa caMo ¢ enekTpuuecku
KOHTQKT C A€PEKTHOTOKOBA 3ALLUTA.

Jpbxre nammuHaTopa faney or JOMALLHM
nobumum.

MpoAykTsT € noaxoAsw camo 3a ynoTtpeba Ha
3aKpuTO.

He nocraegaitte npoaykta BbB BOAA MM HA
MecTa, KbaeTo Moxe Aa ce cbbepe Boaa.

He usnonseaire npoaykta 3a MHAYKTUBHM
HOTOBAPBAHMS (KATO ABMraTENM MNK
TPaHcopmaTopH).

He ce onutaiite na pemontMpare npogykra
camu.

B cnyuait Ha HeusnpasHOCT, pemoHTH Tpsbea
[a Ce M3BbPLUBA CAMO OT KBANMULMPAH
nepcoHan.

Mo Bpeme Ha nouucTeaHe unu ynotpeba He
MNoTAnNgNTE ENEKTPUUECKUTE YACTH HA NPOLYKTA
BbB BOAA WM APYrM TeuHocTU. Hukora He
APbXTe NPOAYKTA MO TeUALA BOAA.

He usnonssaitre Hukora npoaykra, ako

e nospefeH. M3kntouete npoaykta ot
€/1EKTPO3AXPAHBAHETO M CE CBbPXETE C
TbProBeLd, ako € NOBPEAEH.

Mpeayn aa cBbpPXKETE NPOAYKTA KbM
€/1eKTPO3AXPAHBAHETO, NPOBEPETE AAIH
HOMMWHGQHOTO HAMPEXEHME U TOK CbOTBETCTBAT
HO AGHHWTE 30 3AXPAHBAHETO, MOKA3AHK HA
€TUKETA C HOMMHANTHW AAHHM HO MPOAYKTA.
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Paskauete npogykTa ot
€NeKTPO3aXPAHBAHETO, KOTATO He Fo
WM3MON3BATE U NPEAN NOUNUCTBAHE.

He usnonssaitre pasteoputeny unu
NOYMCTBALLM PASTBOPKM BbPXY NPOAYKTA.
MouncTeaitTe NPOAYKTA CAMO C NeKo
HOBNOXHEHA KbpMa.

MpoaykTst He Tpsbsa aa bvae nokpueaH.

A NMPEAYNPEXXAEHUE - PUCK OT

HAPAHABAHE

‘: MoaBwxHM yacTu
[pwxTte uactute Ha T910TO CU Aaney ot

NOABUXXHU YACTHU. C'bLI.teCTByBCI puck ot
HApaHgBAHE NOpaAn CMAYKBAHE.

He cBbp3BAiiTE HUKAKBYU YCTPOWCTBA, KOUTO
NPEBULLABAT HOMMHQNIHATA MOLHOCT HA TO3M
npoayKT. AKo TOBA CTAHE, MOXE A MPUUUHM
NPErpsiBaHE HA NPOAYKTA MK Bb3MOXHA
noBpeaa Ha NPOAYKTa Unu Apyro obopyAsake.
LLlencenst Ha npoaykTa Tpabea fa Aa bvae
NOCTABEH MNTbTHO B KOHTAKTA. LLlencean He
TpsibBa AQ Ce MOAUPULMPA NO HUKAKBLB HAUMH.
Ynotpebata Ha HeMoAMDULMPAHH Lencenu

M MOAXOASLLM KOHTAKTA HOMGISIBA PUCKA OT
eNeKTpUIECKH yaap.

MpoaykTst Tpabea aa bvae necHo goctbne.
Bunaru ce yBepsiBaiiTe, ue wencenst Ha
npoaykta Moxe Aa bbae necHo n bvpso
M3ABPMNAH OT KOHTAKTA.

YctpolicTea otaenswm TonnuHa Tpsbea aa
BvaaT otaensHu oT npoaykTa 3a usbsreaxe Ha
CITy4aiHO aKTUBMPAHE.

Paskauete npoaykra ot
€NEeKTPO3AXPAHBAHETO, NPeau AA
npeanpuemere Hskaksa pabota no
noAAPBXKATA.

He usnonssaitre npoaykra 3aeaHo ¢
MeOMLMHCKN YCTPOWCTBA.

He cebp3Baiite npoaykTa cepuitHo.

A BHUMAHME! Pognocmyuienns

He usnonssaitre npoaykta B camonety,

B BONHWULM, CEPBU3HM MOMELLEHUS N B
61M30CT A0 MEANLIMHCKM ENEKTPOHHU CUCTEMM.
MpeaasaHmTe BE3XUUHM CUrHANK MOFaT AC
BIIOLAT (PYHKLMOHANHOCTTA HA UyBCTBUTENHA
€NEeKTPOHMKA.



Ipwxre npoaykta Ha Hai-manko 20 cm ot

nelcMenKbpU MM UMINIAHTUPALLM CE ChpAeUHM
BecbnbpunaTopy, Thil KATO ENEKTPOMArHUTHOTO
U3MTbUBAHE MOXEe AQ BOWM (PYHKLUMOHMPAHETO
Ha neiicMenkbpurte. [peaasaHuTe paamoBbIHM

Motpebutenst Ha npodykTa e usuano
OTrOBOPEH 30 OTCTPAHSIBAHETO HA
HEeU3NPABHOCTUTE, MPUUMHEHN OT
HEOTOPU3MPAHU NPOMEHM B NPOAYKTA

MOTQT AQ MPUUMHSIT CMYLLEHUS B CTyXOBM
anaparu.

He uanonasaiite Hukora npoaykTa bnuso o
Bb3MIAMEHSEMM rA30B€ M NOTEHLMAHH
€KCnno3uBHu 30HK (Hanp. bogmkuitcku
LexoBe), Tbi KaTO U3MNBUBAHUTE PAAMOBbLIHH
MOTQT AQ NPUUMHST EKCMIO3MK U NOXKAP.

OWIM GmbH & Co. KG He Hocu otrosopHoct
30 CMYLLEHUS HO POAMO WM TENEBU3MS MOPAAN
HEYMbIHOMOLLIEHA MOAMUKALMS HA MPOAYKTA.

Ocgen ToBa OWIM GmbH & Co. KG He

noema HMUKaKBA OTFOBOPHOCT 3d U3NO/I3BAHETO

WK 3aMSAHATA HA KaBenu U NPoaYKTH, KOUTO
He ce pasnpoctpatsear ot OWIM.

©® TexHMUYECKU AAHHMU

M 30MSHATA HA TAKMBA MOAWUULMPAHM
NPOAYKTH.

©® OnucaHme Ha yacTure

|I| BxoaeH npopes 3a Topbuuka
Kniou 30 BrntousaHe/uskmnousaHe
Muaunkatopra ceetnnHa ,3axpaHsare”

Muamnkatopra ceetnnHa |, fotoBHOCT”

Byton ABS

PabotHo Hanpexetue 230 V~, 50 Hz
HomuHanHa mowHocT 265 W
Knac Ha 3awura Il /O]

LLnputa Ha Topbuukara make. 230 mm

Jebenura Ha Topbuukara 3a ropelo namutupate make. 125 mukpota

BpemeHa 3a
NAMUHUAPAHE 80 mukpora
DIN A4 88 cexyHan

® lMNpeau nbpBara ynorpeba

Mocraete ypena Bbpxy TBbPAA, PABHA M
XOPU3OHTA/IHA NOBBPXHOCT.

Pasnonoxerte ypeaa Taka, ye aa Mma
BOCTATBYHO CBOBOAHO NPOCTPAHCTBO Npen
NAaMMHaTOpa, 3a Aa Moxe Topbuukata aa
U3ne3e HaMbIHO OT IAMMHATOPA.

He pabortete ¢ ypena B ropetua, Mokpa unm
WU3KNIOUNTESTHO BAAXKHA cpeaa uam B bnnsoct
[0 Bb3MIAMEHIEMU MATePUanU.

125 mukpona
88 cexyHan

3axpaHBALLMST KOHTAKT TpSbBa AA € necHo
AOCTbMEH, TAKA e 3aXpaHBawusT kaben aa
moxe fa bvae paskaueH bvpso B cayuait Ha
aBapus.

Moaxoasim Topbuuku 3a namuHupaHe

3a ropelLyo NaMUHUPaHE MOXETe Ad U3NON3BaTE
Top6bMuky ¢ wrpuHa fo 230 mm 1 MakcumanHa
aebennna ot 125 pm. Monsg, obbpHeTte BHMMaHKe,
ye BCIKa TOpBUUKA 30 NAMUHMPAHE MOXeE Ad Ce
W3MOM3BA COMO BEAHbBX.
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Buumanune
30 ropeLwo NaMUHMpPaHe U3NON3BaiTE CAMO
TOPBUUKM 30 NAMUHUPAHE, KOUTO CA CMELUAITHO
NPEeAHA3HAYEHM 30 FOPELLO IAMUHUPAHE.
ObbpHeTe BHUMAHKE Ha TOBA, ye Topbuukmute
30 TAMUHUPAHE [OCTABEHM C NIaMMHATOPA
€O NpeaHa3HAYeHM CAMO 30 FOpeLLO
NAMMHMPaHe.

Brapaitte wencena Ha nammHatopa B
€NeKTPUYECKM KOHTAKT.

MocTasete npeskmtousatens 3a BkA./u3ks.
na ,ON" (BKJ1.).

MHAMKATOPHATA CBETAMHA HA 30XPAHBAHETO
e ceetHe B yepseHo. Cneg 3-5 MuHyTH,
KOraTo NPOAYKTLT AOCTMIHE NPABMUIHATA

paboTHa TemnepaTypa, MHAUKATOPHATA
CBET/IMHA 30 FOTOBHOCT

Lie CBETHE
B 3eneHo. MawuHata Beue e rotosa 3a
NOMUHUPaHe.

3abenexka

Korato unamnkatoprata ceetmua ,lotoBHoCT”

CBETHe B 3e/1eHO, NTAMUHATOPLT € AOCTUrHAN
cBosTa pabotHa Temneparypa.

3abenexka: Bpemeto Ha 3arpsiBaHe moxe Aa
BAPMPA B 30BUCMMOCT OT OKONTHATA TeMNepaTypa
1 BNIGXKHOCTTA.

Mocrasete AOKYMEHTQq, KOMTO e NamuHuparte B
TOP6W~IKO 30 IAMUHMPAHE C NOAXOAdL pasmep.

BHumarme:

YBeperte ce, ue ppboBeTe HA AOKYMEHTA ca

HQ HAM-MQMKO ABA MMIMMETPA PASCTOSHUE OT

pbbosete Ha TopbuukaTa 30 NAMUHKUPaHE, KAKTO e

nokasaxo Ha cwur. B.
YBeperte ce, ue M3NON3BATE CAMO €AHA
Topbuuka 3a namuHmpane. Mbpso s obbpHere,
30 BOMBAHMTENHA MHEOPMALIMS OTHOCHO
npoLeca Ha IAMUHMPAHE MpoYeTeTe pasgena
,[Mpouec Ha namuHupare”.
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lNpeanaznnsoct

Cnen ropelyo NaMMHUPAHE OCTABETE NAMMHATOPA
[0 ce oX1aauM HambHO. MMaitTe npeaeua ToBa,
ue POJIKUTE B IAMMHATOPA CA OLe ropelum. ToBa
MOXe Aa NoBpean TopbuukaTa 3a NAMMHUPAHE U
LIOKYMEHTQ, KOWTO Lie ce NamuHupal

3abenexka: Bpemerto Ha oxnaxaare moxe aa
BAPMPA B 30BUCUMOCT OT OKOSIHATA TeMNepatypad
U BNOXKHOCTTA.

Mocrasete fOKyMeHTa, KOMTO Le NaMMHUApaTe B
TOpBMUKA 30 NAMUHMPAHE C NOAXOASLY, PA3Mep.

YBepeTe ce, ue TOP6MHKOTC| He Ce usabpnea noa
bron.

3abenexka
Ako, Bbnpeku ToBa, TopbHuKaTa ce U3Ternu Noa
BrbA, M3nonseaite ,AHTUbnokupawata gyHkuus”,
KQKTO € onucaHo B pasaena Antubnokupawa
¢pyHkums (ABS).
Cera HaTUcHeTe TopbUUKATA 30 NAMMHUPAHE
6aBHO BbB BXOAHWS Npopes 3a Topbuukata
pbuUHO.
Korato cTe nimsarnany topbuukara Ha
HSIKOMKO CAHTUMETPA BbB BXOAHMS Npope3
3a Topbuukara | 1 | pbuHo, cneg Toea T
OBTOMATMUHO LWe Bbae M3AbpNaHA HABLTPe.
OrtnycHeTe TopbuukaTa BeAHAra Wom
3abenexute, ue ce U3AbPNBA ABTOMATUYHO -

dur. C.

lNpeanasnusoct
YBeperte ce, ue UMa Hait-Manko 23 cm
cBOBOAHO NPOCTPAHCTBO Npea NAMMHATOPA.
B npotusen cnyuait Topbuukata Hama aa
Bbae M3XBBPAEHA HAMBLHO OT IAMUHATOPA
cnep namuuupate. Tosa moxe Aa noepeam
Topbuukara.
loToBATA NAMMHUPAHA TOPBMUKA Ce U3XBBPIS
OT 30HMSI IPOPE3 HA IAMUHATOPA.



3abenexka

Camo cneg ropetyo nammumpane: Koraro
rotoBATA NAMMHMPAHA Topbuuka ce uaxebpU
OT 3a4HUS MPOPE3 HA IAMUHATOPA, T €
ropeLLa U MOXe NIECHO 10 NPOMEHH CBOSITa
¢dopma. Mopaau Tasu npuunHa ocrasete
NAMMHMPaHATa TOPBMYKa AA Ce OXNaaM 3a
€[HA MMHYTA, NPeaun Aa 9 AOKOCHeTe.

3a Aa noaobpure pesyntara ot
NAMMHUPAHETO, MOXETE AA CNOXUTE BbPXY
olLe ropeLaTa NaMMHUpaHa Topbuuka KHura,
MbAHA NANKA WK APYT TEXBK, MNOCHK NPEAMET.
ToBa e NOMOrHe 3a rAPAHTUPAHETO HA
rNafKa, nepdeKTHa NOBbPXHOCT.

Korato 3aBbplumte nammuHupaHeTto, noctasete

[2] Ha “OFF”

npesKTouBaTENns 3a BKA./M3KA
(O).

MsBo,que 3aXpaHBALLME LWencen OT KOHTAKTA.

@ MouuncrsaHe u rpuxa

AI’IPEAYI'IPE)KIIEHME! Mo Bpeme Ha
MOUNCTBAHE MM EKCNNIOATALMS HE noTansiiTe
NPOAYKTa BbB BOAA MM APYTH TEUHOCTH.
Hukora He apbxTe npoaykTa nog Teyawa
BOAQ.

Mpean nounctsare: M3sagete wencena Ha
NPOAYKTA OT eNeKTPO3AXPAHBAHETO.
lMouncTBaliTe NPOAYKTA CAMO C NEKO
HOBNOXHEHA Kbpna.

He monyckaiite HaBM3aHe Ha BOAA WM APy
TEUHOCTH BbB BBTPELHOCTTA HA NPOAYKTA.
He usnonssaiite abpasmem, rpybu
MOUNCTBALLM PASTBOPH MM TBBPAN YETKM 30
nouncTBaHe.

MaseTe npoaykTta cyx cneg ToBa.

B nauanoto Ha npoueca Ha namuHMpaHe Mo Bpeme Ha BCSKO NAMUHUPAHE ce cbbupar
30MbPCIBAHUY BbPXY POJIKUTE BLTPE B

NIaMUHaTOpPA.

Topbuukata moxe aa Gbae U3ABPNAHA NOA brbA
WNK Aa 3acedHe BLTPe B ypeaa.

HatucHete npoabnxutenHo npeskntousatens
30 aHTMbnoKMpaHe 1 TopbuukaTta noBeye HIMA
Aa ce usgbpnea. (cur. D)

Msabpnaiitte TopbuukaTa 30 NaMMHUPaHe ot
namuHatopa. MNpenopbusa ce aa usabpneate
¢hONMOTO 30 NAMMHUPAHE B NOCOKATA, B KOSTO
Ce HOMMPQ MO-TONIMATA YACT OT POMOTO 3
NAMMHMPaHe.

CrapTHpaiite OTHOBO NpoLeca Ha
NaMMHMPaHe.

C teueHue HO BpeMeTO TOBA BAiMSE
HebnaronpusTHo Ha paborata Ha namuHaTopa.
MNopaau Tosa TpabBa A NouMCTBATE ponkuTe B
namuHaTopa cried Beska ynotpeba.

Moarotsete ypeaa, KAKTo € OMMCAHO

B pasgena Nogroroska 3a ropetyo

NIaMUHMPaHE.

MHankaTopHATa CBETIMHA HA 3QXPAHBAHETO
we ceeTHe B uepseHo. Cnea 3-5 munyTH,
KOraTo NPOAYKTHT 4OCTUTHE NPABMAHATA
paboTHa TeMnepatypa, MHAUKATOPHATA
CBET/IMHA 30 roToBHOCT | 4 | we ceeTHe

B 3eneHo. MawwuHata Beue e rotosa 3a
NaMuHMpaHe.
KoraTo uHaukatoprata ceetnuta ,lotosHoCT”
CBETHE B 3€M1€HO, IAMUHATOPLT € AOCTUrHAN
cBosTa pabotHa Temnepartypa.
Bkapaitre nuct xaptna ¢ dpopmar A4 crobHat B
cpeaarta, bes Topbuuka 1 cbe crbHaTATa CTPAHA
otnpea basko & npopesa [ 1]
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OrnycHeTte nucta BegHara wom sabenesure,
ue ce M34bPNBA ABTOMATUUHO.
3amMBbPCIBAHMSTA MO POSIKUTE B IAMMHATOPA
Cera nTbTHO NPUNENBAT KbM JIMCTA XAPTHS.
XapTusata ce U3XBbPNS OT 30AHUS NPOPE3 Ha
namuHaTopa.
[NoBTopete npoleca Ha NOYNUCTBAHE HSKOMKO
nbT1. M3nonseaiite HOB NIMCT XAPTMS BCEKM MBT.
Korato He ce BixaaT noBeye 3aMbpCIBAHMS MO
XAPTUSTA, PONKMTE B IAMUHATOPA CA YUCTM.

Korato He ce u3nonsea, cbxpaxssaiTe
NPOAYKTA B OPUIMHANHATA MY ONAKOBKA.
CoxpaHsBaiite NPoayKTa Ha CyXo M CUIypHO
MSICTO, Aaney oT Aeua.

® UsxebpngHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MOTEPMANM, KOUTO MOXe Ad NpeaaaeTe B MECTHUTE
MyHKTOBE 30 PeUUKIUPAHE.

L,) oTnaabumMTe chbnonasaiite
MOPKMPOBKATA HO OMAKOBBYHMUTE

N 3a pasgentoto cbbupate Ha
b
a

MQTEPUAIH, TE CO MAPKUPAHM CbC
cbkpatdetms (a) u uncppu (6) cbe
creaHoTo 3Hauewue: 1-7: nnactmack /
20-22: xaptvs 1 kaptoH / 80-98:
KOMMO3UTHU MATEPUTA.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTHTE 30
OTCTPAHSBAHE HA U3NE3NMS OT
ynotpeba npoayKT KaTto oTnagbk ce
uHcpopmmpaitte ot Bawara obwuteka

=

WIW rPOACKA YNPaBa.
B uHTepec Ha onassaHeTo Ha okonHata
CPEeAd He U3XBbpASiiTe M3Nesnus ot
ynotpeba npoaykT 3aeaHo ¢ butosute
oTnaAbUM, O O NPeAaitTe 30 NPABUIHO
peuvknrpate. 3a cubupaTentute
MYyHKTOBe W TIXHOTO paboTHo Bpeme
MOeTe Aa ce UHcbopmMpaTe ot

1

MECTHATA ynpasa.
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©® FapaHums u cepsus

® Tapanuus

YBAXKAEMU KIIMEHTH, 30 TO3M YpeA nonyyasare

3 roaMHM rapaHuus oT AATATA HA MOKYNKATA.

B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA C
norosopa 3a npoamxba Bue umare sakonHo
NpPaBO Aa NpeasBuTe Peknamaums npea
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCIIOBMITA U B
cpokoBeTe, onpefenexu B rmasa Tpeta, pasgen |l
u Il 1 raBa uetBbPTA OT 30KOHA 30 NpefoCTaBsHE
HO UMDPOBO ChABPXKAHUE U LIUPPOBHU YCIYrh U 3
npogaxba Ha croku (3MLUCLYNC)*.

Bawmwre npaea, npoustiualm oT nocoueHute
pasnopenby, He ce orpaHMuasar or

HALWATA MO-A0AY NPEACTABEHA ThProBCka
FOPAHLKS, HE CA CBBP3AHM C PA3XOAM

3a notpebutenute 1 HE3ABUCMMO OT Hes
NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 34 SMNCATA
Ha cboTBeTCTBUE HA NoTpebutenckara croka ¢
Aoroeopa 3a npoaaxba cbrnacto 3MLCLYTC.

FapaHuMoHHM ycnoBus

[apaHUMOHHMST cpok e 3 roanHu ot aatara

Ha nonyuasake Ha crokara. Masete fobpe
opuruHanHaTa kacosa benexka. Toau foKyMeHT

€ HeobXoaMM KaTo AOKA3ATENCTBO 30 MOKYMKATA.
AKO B POMKMTE HA TPU rOAMHU OT AQTATA HA
30KyMyBAHe HA TO3K NPOAYKT Ce NOSBU AecpeKT Ha
MATepHana WM NPOU3BOACTBEH AecpeKT, MPOAYKTHT
we Bnae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH MK 3aMEHEH.
[apaHUMSTG MPeanonara B PaMKUTE HQ TPUFOAMLLHKS
FQPQHLMOHEH CPOK AQ Ce MPEACTABST AePeKTHUST
ypen, kacosata benexka (kacosmst boH), kakto 1
BCHUKM APYTH AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HOMUUMETO
Ha AecheKT M nMcMeHo Aa ce obscH B KakBo ce
CbCTOM AePEKTHT M KOrd & Bb3HUKHAN. Ako AedheKTsT
€ MOKPUT OT HaWIATA rapaHums, Bue we nonyumte
0bpatHO peMOoHTMPaHHS Unu HoB NpoaykT. B cnyuait
HQ 30MSHA HO AePeKTHO CTOKA MbPBOHAUCNHUTE
FAPOHLMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHH YCOBMS Ce
3anassar. B cyuait Ha pemoHT Ha AedpexTHa cToka,
CPOKET HO PEMOHTA Ce NPHBABS KbM FAPAHUMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYQHO HONIMUHMTE M YCTAHOBEHH
noBpeau 1 AedheKTr oLLe NpH NoKynkaTa Tpsbea

Aa ce cbobuw BeAHAra cries pa3onakoBAHETO.
EBenTyantute pemoHTH crep ustMuaHe



HO rGPAHUMOHHKSA CPOK Ca CpeLLy 3anialaHe.
PeMOHTLT Mnn 3amaHaTa Ha NpoAYKTa HE nopaXxaaT
HOBQ rapaHums.

Ob6xBar Ha rapaHyusaTa

YpensT e nponseeseH rpuxIMBO cnopes CTPoruTe
M3WCKBAHMS 30 KAYECTBO M oBpOoCHBECTHO
M3NMTaH Npeau goctaeka. [apaHumMsTa Baxu 3a
neheKTM HO MATePUANa UK NPOU3BOACTBEHM
necbextn. lapaHuusTa He obxsala
KOHCYMQTHBHTE, KOKTO M YOCTUTE HA MPOAYKTA,
KOMTO MOANIEXAT HO HOPMASTHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KoeTo morat fa bvaat pasrexaanu kato bupso
M3HOCBALUYM Ce YacT (Hanpumep rnTpu unu
NPUCTABKKM) UMK NOBPEAMTE HA YyNAMBM YACTH
(Hanpumep npekbceaum, batepum unu Takuea
npousseaeHy ot ctbkno). fapaHuusTa otnaaa,
aKO YPEeAsT e noBpeseH Nopaam HenpaBuIHO
M3MON3BAHE MM B PE3YNTAT HO HEOCHILECTBIBAHE
HO TEXHUUECKA NOAAPBXKKA. 30 NPABMAHATA
ynotpeba Ha npoaykta Tpsbea TouHo Aa ce
CNa3BAT BCMUYKM YKO3QHUS B YMETBAHETO 30
excnnoataums. [peaHasHauenne u gencrems,
KOMTO He Ce NPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 34
€KCNNoAaTauMs MK 3a KOUTO TO NpeaynpexadBd,
Tp9bBa 30aBMKMTENHO AA ce u3bsraar. MpoaykTsT
€ NpeaHa3HaYeH CaMO 30 YACTHA, O He 3a
npodecuonanHa ynotpeba. Mpu anoynotpeba v
HenpPaBWIHO TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cuna u npw
MHTEPBEHLMM, KOUTO HE CA U3BbPLUEHM OT KIIOHA Ha
HOLUMS OTOPU3UPAH CEPBM3, FAPAHUMITA OTNaAQ.

Mpoueaypa npy rapaHUMOHEH cnyuai

3a aa ce rapantupa bbpsa obpabotka Ha Bawws

CIyuaK, cnefBanTe cnefHute

yKa3QaHHS:

¢ 30 BCUUKM 3AMUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
Benexka u naentudmkaunorHus Homep (IAN
493557_2504) kato aokasarencrso 3a
nokynkara.

* Bsemerte aptukynHus Homep oT habpuurarta
Tabenka.

¢ [lpu Bb3HMKBAHE HA (PYHKLMOHAAHM UM APYTH
nedekTM MbPBO Ce CBbpxeTe No TenedoHa
WM Upe3 MMENN C AONYNOCOUEHUS CepPBU3EH
otaen. Crnep ToBa e nonyunte AOMbAHUTENHA
MHpOpMaLMS 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cnep cbrnacyBaHe C HALWMS CEPBU3 MOXeETE A
U3NpaTMTe AeEKTHUS MPOAYKT HO MOCOYEHMS
Bu appec Ha cepeusa Besnnatho 3a Bac, karo
npunoxute kacosata benexka (kacosus 6oH) u
NOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO CE CbCTOM AeEKTLT
M KOra € Bb3HWKHAM. 3a Aa ce u3berHar
npobnemu ¢ NPUEMAHETO M AOMBAHUTENHM
PO3XOAH, 30ABMKUTENHO U3MNON3BANTE CAMO
aapeca, koito Bu e nocouen. Ocurypere
W3NPALLAHETO AA He e KATO eKCrpeceH ToBap
WAM KaTo ApYr cneunaneH Tosap. Manparete
YPEena 30efHO C BCHUKM MPUHALNEXHOCTH,
AOCTOBEHW NPYH NOKYMKATA, M OCUrypeTe
AOCTATBYHO CUrYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / U3BBHrAOPAHLUMOHHO
obcnyxsaue

PeMOHTH M3BbH rapAHLMITA MOXETE Ad
Bb3/IOXKMTE HA KNOHA HA HALIWS CEpPBM3 CpeLy
sannawate. Tolt ¢ yaosonctaue we Bu Hanpasw
npeasapuTenHa kankynauus. Moxem aa
obpabotsame camo ypeam, KOMTO ca [JOCTATBYHO
ONAKOBAHM M U3MPATEHM C MIATEHU TPAHCMOPTHH
pasxoau.

BHumanme: Msnparete Bawwns ypea Ha knowa
HO HOLLMS CEPBU3 NOYMCTEH W C YKA3AHWE 3a
nedekTa.

Ypeante, npeaMeT Ha U3BLHIAPAHLMOHO
obcnyxeaHe, U3NPATEHM € HENNATEHM TPAHCMOPTHU
PO3XOAM - C HOMOXEH MIATEX, KATO EKCMPeceH
WM APYT CNeumManeH ToBap - He Ce NPUEeMaT.
Hue we n3Bbpmm besnnaTtHo uaxebpnsHeTo Ha
uanparenute ot Bac aedpekTHn ypeau.

CepBusHo obcnyxeane
Bbbnrapusa

Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

BHocuTten

Mons, obbpHete BHUMAHME, Ue cneaBawuST agpec
He e aApec Ha cepBu3a.

I-I'prO ce CB'bp)KeTe C ropenocoueHMq CepBMEeH
LIEHTDBP.

OBUM ImbX & Ko.KI
LWncprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
lepmatus
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* Karo cusmnuecko nuue - notpeburen,

HE3aBMCMMO OT HACTOALLATA THPFOBCKA rAPAHLMS, Cepeus Ernrapus

Bue ce nonssare ot npasata Ha 3akoHoBaATA Tenecor: 008001114920
rapaHLMs, NPesocTaBeHa oT 3akoHa 3a Emein:  owim@lidl.bg
NpefocTaBsHe Ha LMPOBO ChAbPXAHUE M
uncbposm ycnyru 1 3a npogaxbara

na croku /3MUCLYMNC/. Mo-cneunanto Bue
MMaTe NPABO NPM HECOTBETCTBUE HA CTOKATA

na Bbae U3BbPLUIEH PEMOHT MK 3amsiHa no Baw c E
n3b0p, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MK €

AAA Mapkuposka 3a cvoTeetcTBHE - CbPbUS

CBbP3AHO C HEMPONOPLIMOHAHO FONEMM PA3XOaMU
30 npoAaBaya.

Bue umare npaeo Ha NPOMOpLUUOHANHO
HOMQNSBAHE HA LEHATA MM HA PA3BANSHE HA
[OroBOPA NMPM HASMUKE HA YCroBuUSTA Ha un. 33,
an. 3 ot 3MUCLYTIC. Ycnosusta u cpokosete

HQ 30KOHOBATA FAPAHLUS CA PEMNAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasaen |l u lll v B rasa yeTtBbpTa HA

3nucuync

3a aa ce rapanTupa Bvpso obpaboteane Ha
Bawara saseka, cnegsaiite ykasawusta no-gony:

Mons, npu BcuukM 3aNMTBAHKS APBXKTE HA
pasnonoxeue kacosus bo u Homepa
Ha aptukyna (AN 493557 _2504) kato

AOKA3AaTenCcTBO 34 NOKynkaTta.

HomeptT Ha apTikyna e nocoueH Bbpxy TMIOBATA
Tabenka, rpaBlopa, TUTYNHATA CTPAHULA Ha
Bawerto pvkoBoacTso (Aony BnsiBo) uam sbpxy
CTMKepa OT 3a4HATA WM AONHATA CTPAHA HA
ypeaa.

[Mpu BB3HMKHANM OYHKLMOHANHN AeEKTH UK
APYr1 NoBpeau, MbPBO Ce CBbPXETEe Mo TenedoHa
MNK MO eNEeKTPOHHATA MOLA C NOCOUYEHHUS NO-A0NY
cepBus.

MpoayKTeT, KOWTO € perucTPMPaH KaTo AedeKTeH,
MOXeTe Aa M3NpaThte cned ToBa bes noLeHcku
pasxoaun Ha nocouerus Bu cepsus, kato
NPUIOXMTE AOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTo (kacos
H0oH) 1 onmcaHue, B KAKBO Ce CbCTOM NOBPEAATA U
KOra € Bb3HUKHANA.
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Mposidomoinoeig ka1 cuUpBola mou xpnoipomoiouvral

O1 akdhoubeg Tpoeibomoifoeig xpnoipomololvTal ato eyxelpidio xpriong, otov odnyod ypriyopns
ekkiviong, oTig odnyieg aopdAeiag kal ot cuokeuaaia:

KINAYNOZ! To cipfolo auté oe
ouvbuaopo pe v eveikTikn Aeén
«Kivéuvog» emonuaiver évav upnhd
Kivduvo o otoiog eav dev epmodioTei
priopei va empeéper Bavaro ) cofapd
TPAUPATIOPO.

MPOEIAONOIHIH! To cipfolo autd
oe ouvbuaopo pe T TpoeIdomoINnTIKr
\e€n «Mpoeibomoinon» umodnhwver évav
kivéuvo pecaiou Babpol o omoiog edv
Sev epmodiorel pmopei va mpokAnOei
Bdavarog f ooPapdg TpaupaTiopds.

EMIZHMANZEH! To cipPolo auté
o€ ouvduaopo pe Tnv evoeikTiki Aeén
«Emonpavon» umodnhwver évav pikpd
kivbuvo o otmoiog eav Sev epmodioTei
PTIOPE] va EMPEPE! PIKPO 1 HETPIO
TPAUHATIOHO.

MPOXOXH! Auté to clpPolo oe
ouvbuacopo pe v mposidomoinTiki AEn
«Mpoooyn» umodnhwver Tnv mbavdmra
uhikwv {npicov.

IHMEIQEH: Auté to olpPolo oe
ouvbuaopo pe T «Znueiwon» Tapexel
emmpoobeteg xproipeg TAnpopopies.

Xpnoporoleite To mMPoidY O aTEYVOUG
EOWTEPIKOUG XWPOUG,.

EvaMaoodpevo pelpa/taon

Jx B P

Karnyopia aopdaleiag Il: To mpoiov
81a0¢étel S\ povwon kar Sev amarreita
ouvdeon aopaleiag pe yeiwon.

NPOXOXH!
Eopalpevn xpron

>

EMIZHMANEH! Kaut emeaveia

H onpavon CE urodn\wver
ouppOPPwWON e TG oxeTikeés Odnyieg g
EE mou 1oxUouv yia auté To poidv.

M\npopopieg aopdheiag
Odnyies xprong

Flad9d ¢ © b P

Onkn
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LYZKEYH NAAITIKONOIHIHE

® Eicaywyn

Zag ouyXaipOULE YIa TNV ayopd TOU VEOU 0ag
mpoidvrog. EmAégare éva mpoidy upnlwv
mpodiaypagwv. O1 0dnyieg xpAong eivar pépog
auToU Tou TpoidvTog. Mepigxouv onuavTikeg
TANpopopieg OXeTIKG pe TNV aopaleiq, To XeIPIoPO
Kkai v amoppiyn. Mpiv T xprion Tou MpoidvTog
efoikeiwBeite pe OAeg TIg 0dnyieg xprong kai
aopaleiag. XpnoipoToleite To mPoidv povo pe

TOV TPOTO TTOU TIEPIYPAPETAl KAl YIA TOV TOPED
EQAPPOYNG TTOU aVAPEPETAl. Le TIEPITITWON
petafifaong Tou mpoidvtog oe Tpitoug Mapadware
pali kar 6Aa Ta Eyypaga.

[m] 3%, 4. [s]
=

&

OHs
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Mmopeite va kareBaoere kai va Seite auto kai
moMd dMa eyxeipidia o SiglBuvon www.
lidl-service.com. Zxavapovrag autdv Tov kwdikd
QR, Ba perapepbeite kareuBeiav otnv 1oTo0ENSa
efurpemong mehatwv g Lidl (www.lidl-service.
com), érou propeite va avoitete 1o eyyelpidio
odnyiwv xpAong oag, minktpoloywvTag Tov apiBpd
mpoidvrog (IAN) 493557_2504.

® MpofAemdpevn xpnion

O mhaoTikomointig mpoopiletal amokAeioTikd yia
Xprion oe voikokupid, yia Ogppn macTikomoinon
eyypdpwv amd xapTi f xaptovi. Aev mpoopiletal
yia xprion pe éMa ulikd.

KaralAnho Axkaralinlo
181wk xpAion Biopnxavikoi/Epmopikoi okomol

Xpron oe Tpomikd Khipata

OiabAmote dMn xprion Bewpeitar akatdMnAn.
OiecdnmoTe amaImoEeIg Tou TPOKUTTOUV amd
akataMnAn xprion f Aoyw pn efouciodotnpévng
TpoTonoinong Tou TPoidvTog Sev epmimTouy otny
eyyinon. @epete v €ublvn yia oiadnmote TeToIa
xpron.

@® Xuvolo mapadoong

1 Zuokeur) TAQOTIKOTIOINGNG PE TPOCAPTWHEVO
evBeto komrg

5 Onkeg mhaatikomoinang DIN A4 yia Beppn
mhaoTikoroinon (80 um)

1 Oényieg xpnong

A Inpeiwoelg acpaleiag

MPOTOY XPHZIMOMMOIHIETE TO MPOION
ESOIKEIQOEITE ME TIZ OAHTIEZ AZDAAEIAL
KAI XPHIHX! OTAN METABIBAZETE AYTO TO
MPOION XE AAAOYZ, ZYMMEPIAAMBANETE
KAI OAA TA EITPADA!

/\ NPOEIAOMOIHIH! KINAYNOX
OANATOY KAI ATYXHMATQN XE
BPEDH KAI NAIAIA!

/\ KINAYNOTX! Kivéuvog aoputiac!
Moté pnv agrvere Ta maidid avemTipnTa pe
Ta uNikd ouokeuaoiag. Ta uhikd cuckeuaaiag
amotelouv kivbuvo aopuliag.
Ta maidid ouyva umoTipoly Toug KivoUvoug.
Aiatnpeite TavTa To TPOIGY pakpid amd Ta
naidid.
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To mpoidy autd Sev mpemel va xpnoipomolgital
amd naidia. Puhdooete To TPOidY pakpid
ané maidid. To mpoidy auté eivar Suvatdy

Va XPNOIPOTIOIEITAl aTTO ATOWA PE PEIWHEVEG
Quoikeg, aiobnmpiakeg i) SiavonTikeg
IkavoTTEG A pE ENeIyn epmelpiag Kal yVWoewy
€4V TOUG TTaPEXETal EMTAPNON 1 0dnyieg
avapopIka Pe T PO ToU TTPOIGVTOG E
aopaln TpdTo kai katavooly Toug Kivoluvoug
TIOU EPTIEPIEXOVTAL.

Ta maibia Sev mpémel va mailouv pe To MPOidY.
O kaBapiopdg kai n ouvipnon xpriom Sev
mpenel va diefayovrar and maidid xwpig
emTHpnON.

/\ NPOEIAOMNOIHEH! KivSuvog

nAexrpomintiag!

Xpnoiporoieite To mpoidy pdvo oe pia mipila pe
pee nhextpomingiag (RCD).

®uldre T cuokeur) MhaoTikoToinGNG pakpPIA
amé katoikidia.

To mpoidv eivar kataMn)o yia xprion povo oe
ECWTEPIKOUG XWPOUG.

Mnv TomoBerteire To mpoidv oe vepd 1 oe
TomoBeaieg dmou propei va ouykevTpwOei
vepod.

Mn xpnoipoToIEiTE TO TPOIOV YIa EMAYWYIKG
poprtia (6Twg poTép 1} HETAOYNHATIOTEG).

Morté pnv mpoomabeire va emokeudlere ol idiol
TO TIPOIGV.

Ye mepimmworn Suchemoupyiag ol EMOKeUEG
npémel va Siefayovrar pdvo amd &eibikeupévo
TPOCWITIKO.

Kard mn Sidpkeia Tou kabapiopol ) g
Nerroupyiag un Bubilere Ta nhekTpika oToixeia
TOU TIPOIGVTOG OE VEPS 1} GMa uypd. MoTe pnv
KPATATE TO TPOIOV KATW aTIO TPEXOUHEVO VEPO.
lMote pn xpnoipomoieite éva yahaopévo
Tpoiby. ATTocuvdEeTe TO TIPOIGY Ao TNV
Tpopodoaia pelipaTtog kal EMKOIVWVEITE pE TO
OXeTIKG KaTdoTpa eav umapye BAapn.

Mpiv T olvéeon Tou mpoidvtog atnv
Tpopodoaia pelparog BePaicvects 6T n Tdon
Kkal N Tipn PelpaTog avTioTolxoUy oTa aTolxEeia
Tpopodoaiag pelipatog Tou avagepovTal
emavw oty mvakida Tmou Tou MPoidvTog.
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Amoouvbeete To mpoidy and Ty mapoyn
pelpatog 6Tav Sev To XPNOIUOTOIEITE KAl TPIV
Tov kaBapiopo.

Mn xpnoiporoieite Siahiteg A Sialipata
kaBapiopol oTo mpoidy. Zkoutilere To MPOidY
HOvO pE €va ENappd vwmod mmavi.

To mpoidv Sev mpémel va kalimretal.

/\ NPOEIAOMOIHEIH - KINAYNOX
TPAYMATIZIMOY

A KivoUpeva pépn
AlatnpeiTe Ta pépn TOU CWHATOG PAKPIA
amd kivoupeva pepn. Yoiorarar kivduvog
Tpaupatiopwy amé olvOhiyn.

Mnv ouvbeete cuokeugg mou umepPaivouv
NV TIpn 10x00G autol Tou TTPOIOVTOG. L&
TETOIQ TIEPITITWOT| PTTOPEL Va TTPOKUYEI
urrepBeppavon A mBavn {nuid oo mpoidy A oe
AdMoug efomhiopols.
To Buopa 1oxlog Tou mPoibvTOg TTPETE! Va
avTioToixel otnv Tpila atov Toiyo. To Blopa
1oxUog Sev TpETel va TporroToleital Pe kavévay
TpoTO. Xapn OTn XPRAOT M TPOTIOTOINUEVWY
BuopdTwy pelparog kar owaotwy Moy
peioverar o kivduvo nhektpomngiag.
To mpoidv mpemel va eivar elkoha poofaaipo.
AiaopaNilere mavTa 611 To TPOidY pmopEi va
anoouvdéetal elkola kai Ypryopa amd Ty
mpila.
LUOKEUEG OTIG OTIOIEG CUCOWPEVETAI
Beppdmra Tpenel va amocuvdeovtal amé To
TPOIOV TTPOG ATTOPUYT TUXAIAG EVEPYOTIOINONG.
Amocuvbeete To mpoidv amd Ty tdon
peUPATOG TTPIV TTPAYHATOTIOINOETE EPYATIEG
ouvVTAPNONG.
Mn xpnoipomoigite To mpoidy pali pe 1aTpikég
OUOKEUEG,
Mnv ouvbeete To mpoidy oe ceipa.

/\ MPOXOXH! MapepBolés padiopivou
Mn xpnoipomoieite To mpoidy oe agpomhava,
voookopeia, xwpoug oepfig i kovtd oe
1aTpikd n\ekTpovikd cuctipara. Ta aclppara
onpata mou peradidovral Ba propoloay
va ennpedcouy Tn AermoupyikdtnTa Twv
£UaioBNTWY NAEKTPOVIKWY CUOKEUWV.



Kpatiote To mpoidv Touldyiatov 20

cm amd Pruatodoteg 1 epputeloIpoug
amvidwreg kapdioavartagng, kabwg n
n\ektpopayvnTiki aktivoPfolia propei va
BAawer tn Aermoupyikdmra Twy Prpatodotwv.
Ta peradidopeva padiokipara Ba prmopoloav
va pokaléoouv mapepPolég oTa akouoTIka
Bapnkoiag.

MoTé pn XpnoipoToIEiTe To TTPOIGY KOVTA OF
elplexta agpia ) oe Topeig pe mBavdTnTa
&kpnéng (m.x. kataothuata pe €idn
ehaloypwpariopol) kabwg Ta padioklpara
TTOU EKTIEPTIOVTI PTTOPOUY va Tpokahéoouy
ekpnteig kal mupkayid.

H OWIM GmbH & Co. KG bev peper eubivn
yia mapepPolég oe padidpuwva f TNheopdoeig
Moyw pn eouaiodotnuévng Tpomomoinong
Tou mpoidvrog. H OWIM GmbH & Co. KG
Sev avalapPaver meparrépw kapia eubivn
yia T xpnon N TNy avTikataotaon kaAwdiwv
kal TpoidvTwy Tou Sev Siavépovtar amoé Ty

OWIM.

@ TexVIKG XapAKTNPIOTIKA

O xpnoTnG Tou TPOidVTog PEPEl aToKAEITTIKN
€uBlvn yia v amokatacTacn Sucherroupyicv
Tou mpokaholvral amé pn efouciodotnpéveg

aMayég ato Tpoidv kal amd v avrikatdoTaon
QUTWY TWV TPOTIOTIOINMEVWY TTPOTOVTWV.

® Nepriypapn eapTnuarwy

1] YnoSoxn eicaywyng Orkng

Aiakdrtng evepyomoinong/amevepyomoinang
EvSeikrikn Auyvia «loylc»

EvSeikrikn Auyvia «Ze eroipdtnTa»

Koupti ABS

Taon Aermoupyiag 230 V~, 50 Hz
Ovopaorikr 1oXUg 265W
Katnyopia mpocTaciag I/[5]

Méy. mhdrog Orkng 230 mm

Méy. méyog Brkng yia Oeppn mhaotikomoinon 125 mic

Xpovor mhacTikomoinong 80 mic

DIN A4 88 Seur.

® Mpiv TnV mpwTN XPRoN
TomoBetroTe T CUCKEUN EMAVW O€ pIa
otaBepn, ioia kar eminedn empaveia.
TomoBeTroTE €701 TN CUOKEUT WOTE Va UTIAPXEI
emapkng eAelBepog xwpog ppoaTd amd T
OUOKEUN TTAAOTIKOTIOINONG WOTE Va PTTOpEi

n Onkn va e€epyetal dvera amd T cuckeun

mAaaoTikoToinang.

Mnv xeipileote T cuckeun oe Oeppd, uypod
mepiBaMov 1 oe mepiBaMov pe umepPoliki
uypaoia fj kovrd oe elpAekta uNikd.

125 mic
88 Seur.

H mpila pelpatog mpemel va eivar elkoha
npoofdoipn &ror wote To kahwdio pelpatog
va amoouvdeetal elkoha oe TEpITTWON
EKTAKTNG AVAYKNG.

KaralnAeg Orjkeg mhaoTtikomoinong

lNa Beppn mhacTikomoinarn pmopeite va
xpnoiporoieite Orkeg wg mhdrog 230 mm kai pe
peyioTo mayog 125 pm. Inueiwote o1 kabe Orkn
mAaoTikoToiNoNg XPNoIHoTOIEiTal pOVO HIa opa.
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Mpogoxn

la ™ Beppr| mMhacTikomoinon xpnoipoTmoleite

povo Brikeg mhacTikomoinong mou TpoopilovTal

amokAeloTika yia Beppr| mhaoTikomoinon.
Inpeiwote 6T o1 Ofkeg mhaoTikomoinong mou
TApPEXOVTAl PE T CUCKEUN TAQOTIKOTIOINONG
npoopilovrar amok)eioTika yia O=ppn
mAacTikoToinon.

Eicaydyete o Blopa Tng ouokeung
mAacoTiKoToinong péoa oe pia Tipila pelparog.

PuBpiote To SiakdmTn evepyomoinong/
amevepyotoinong | 2 | otn O¢on «ON».
H evdeixtikiy Augvia 1ox006 | 3 | yiverar kokkiv.
Merd ané 3-5 hemrrd étav To mpoidy Ppracel
otn owotr Oeppokpacia Aermoupyiag, n
evéeikTiki Auyvia Ze eroipdmTa |4 | yiveta
npaacivn. To pnxavnua eival Twpa €roipo yia
mAacTikoToinan.
Znpeiwon
MoMig avayer pe Tpdoivo xpwpa n evOEeIKTIKA
\uyvia «Ze etopdmrax (4], n cuokeun
mAacTikoToinong gxel emtiyel T Oeppokpacia
\emoupyiag.

Inpeiwon: O xpodvog Beppavong evdeyeral
va Siapeper avahdywg tng Oeppokpaaiag
mepiBaMovtog kai Tg uypaaciag.

TomoBetroTe TO £yypago mpog mhacTikoToinan
péoa ot Onkn mhaoTikomoinong Twv katdAMnAwy
SiaoTdoewy.

Mpoooxn:
E€aopaliore o1 OAeg o1 akpgg Tou eyypapou
gxouv TouhdyioTov o xihiooTd ehelBepo xwpo
TPOg TIG akpég TG Orkng mhacTikomoinong, omwg
¢aiveral oty Eik. B.
BePaiwbeite 611 xpnoipomoeite pévo pia
Onkn yia Tnv mhacTikotroinon. Mpwra
avanodoyupioTe Tny.
la mepioodTeEPEG TANPOPOPIEG OKETIKA pE
 Siadikacia mhacTikomoinong, Siafdore To
andonacpa Aiadikacia mhacTikomoinong.
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Emonjuavon

Merd ) Beppn) mhaoTikomoinon aproTe T
OUOKeUT TTAQOTIKOTIOINONG VA KPUWGE! KaAd.
Mnv &exvare &1 o1 kbAivEpol oTo ecwTepIKS TG
ouokeung ThacTikomoinong ouveyilouv va eivai
kautoi. Auté propei va mpokahéoer {npid ot
Bnkn mhaoTikomoinong kail oTo &yypagpo Tpog
mhaoTikomoinon.

Inpeiwon: O xpdvog kpuwpaTog evdeyeTal
va Siapéper avahdywg g Beppokpaaiag
mepiBaMovTog kar Tng uypaoiag.

TomoBetroTe To £yypago mpog mhacTikoToinan
peoa o Brkn mhaoTikomoinong Twv katdMnAwy
Siaotdoewy.

E€aopaliore 611 n Orkn Sev ehketar péoa umd
ywvia.

Znpeiwon
Edv, wotéoo, n Onkn tpafnyTei umd ywvia,
xpnotpotoinate T «Aeimoupyia kara Tou
pm\okapiopatogy, OTwG TePIypAPETal OTO
améomacpa Aemoupyia kard Tou umAokapiouarog
(ABS).
Twpa meore T OAkn mhacTikomoinong apyd
péoa oty umodoxn elcaywyns Onkneg [ 1] yia
™ XelpokivTn Aerroupyia.
'Orav yhiotprioer n Orkn apketd exatoota
peoa oty umodoy elcaywyng Onkng
yia v xeipokivnTn Aermoupyia, om
ouveyeia Oa TpaPnyrel péoa autépara yia
v umddoirn Siadpopn. Amodeopelore T
Onkn pohig maparnproete ot TpaPiétal péoa
autépara. - Eik. C.

Emonpavon
E€aopaliore &1 prpootd amd ) cuokeun
mhaoTikoToinang umdpyouv Touhdyiotov 23
ek. ehelBepog xwpog. Le avribern mepinTwon
n Onkn Sev efépxerar evredg amd T cuokeun
m\acTikomoinang petd amdé T Siadikacia
mhacTikomoinang. Mmopei €101 va pokUyel
{npié om Onkn.
H olokAnpwpévn Onkn mhaoTikomoinong
ef¢pxerar amé Ty mow umodoyr TNG CUCKEUNG
mAaoTikomoinong.



Znueiwon
Moévo perd and Oeppr| mhacTikomoinon:
'Orav n ohokAnpwpévn Bfkn mhactikomoinong
€£eNOel amd v miow umodoxn TG cuokeung
mAaoTikoToinong, eival oAU {goT kai To
oxnpa g alale elkola. TNa To Adyo autd
apnote Tnv mhacTikomoinpevn Orfkn va
kpuwoel yia Niyo mpiv Tnv ayyi§eTe.
la va Berniwbei To amotéleopa
mAaacTiKoTOINONG PTTopEiTE va TomofetioeTe
¢éva Bapog omy axkdpa Beppn
mhacTikomoinuévn Ofkn 6mwg yia mapaderypa
¢va PifAio, éva vrooig 1) &va omolodnmote
Mo Bapt, eminedo avrikeipevo. 'Erar Oa
Siacpaliotei 611 n emaveia Oa eivar Téleia
kai Aeia.
Edv exete ohokhnpwoel Ty mhacTikotoinon,
pubpioTe Tov SiakomTn evepyomoinong/
amevepyoroinong | 2 | o O¢on «OFF» (O).
Agaipeore 1o Puopa 1oxUog amd v Tpila
pEUHATOG.

Kara v évapén g Siadikaciag mhaotikoroinong
n Onkn pmopei va TpaPnyTe péoa umo ywvia f va
HTTAOKQPICTEl OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.
YuvexioTe va melete Tov SiakdmT KaTd TOU
pmhokapioparog kai n éNen g Orkng Ba
orapatioel. (Eik. D)
TpaPBh&re T OAkn mMhaoTikomoinong ¢§w amod
T ouokeur ThaaTikomoinong. ZuvioTaTal va
tpafare £€w ™ pepPpavn mhacTikomoinong
otnv karelBuvon oty omoia Ppiokeral
TO peyaliTepo pépog TG pepPpavng
mAaoTikoToinong.

Emavexkiviore T Siadikacia mhacTikomoinong.

® KaOapiopocg kai ppovrida

/\ NMPOEIAOMNOIHEH! Kard m Sidpkeia Tou
kaBapiopol 1 Tng Aemoupyiag pnv Pubilete
TO TMPOIGY O€ vepo 1 AMa uypd. Moté pnv

KPATATE TO TIPOIOV KATW amo TPEXOUPEVO VEPOD.

Mpiv Tov kaBapiopd: AmocuvdéaTe To mPoidY
amoé Ty mapoxn 1oxUog.

XkourrileTe To MPOid pdvo pe éva ehappd
VWO TTavi.

Mnv empenete vepd 1 dMa uypd va
EI0EPYOVTAl OTO ECWTEPIKO TOU TPOIOVTOG.
Mn xpnoipomoleite mpoidvra Tpiyiparog,
emBetika kaBapioTikd Siakbpata A okhnpég
Bolproeg yia Tov kaBapiopo.

2Tr CUVEXEIQ QPNOTE TO TTPOIOV VA KPUWOEI.

Karé m Sidpkeia kédBe mhaotikomoinong,
ouyKevTpwvovTtal okoumdakia otoug kulivdpoug
OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG ThaaTikomoinong.
Me v mapobdo Tou xpdvou autd emnpedler v
am6doon g cuokeung mhacTikomoinang. MNa To
A\oyo auté mpenel va kabapilete Toug kulivdpoug
OTO ECWTEPIKO TG OUOKEUNG TTAQOTIKOTIOINONG PETA
ano k&Be yprion.
MpoeToipdoTe T cuoKeur OTTWG TEPIYPAPETAl
oTo anbonacya [posroipacia yia mn Ogpun
mAacTikomoinon.
H evSeikmikn Auyvia 1oxbog | 3 | yiverar kokkiv.
Merd ané 3-5 Nerrrd btav 1o Tpoidy préoel
ot owotr Beppokpacia Aerroupyiag, n
evdeikTikn Auyvia Ze eroipdmra |4 | yivera
mpdacivn. To pnxavnua eival Twpa €roipo yia
m\aaTikomoinan.
MoMig avayer pe mpdoivo xpwpa n evoeikTIkn
Auyvia «Ze eroipdTnTaN , 1 OUCKEUN
mhaoTikotoinong &xel emTUyer Tn Oeppokpacia
\ermoupyiag.
Eicaydyete éva pUMo xapti A4 Smhwpévn oto
péco apyd péoa omy uoSoxh [1], xwpl Bk kai
pe 1o Simhwpa oty pmpoaTivi Theupa.
Amobeopelore To pUMo poNig Tapatnproete
o Tpafigtal péoa autopara.
Ta okoumddkia atoug kuhivépoug oTo
E0WTEPIKO TNG CUCKEUNG TTAACTIKOTOINGNG
koMave Twpa ato pUNo xaptiou. To xapti
elepyetar amd v mow umodox TNG CUCKeUNg
mAaoTikomoinong.
EravalaBere aumy ) Siadikacia kabapiopol
OpKETEG PopEG. XpnoipoToieiTe eva kabapod
PUNo xapTi k4O Popd.
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'Orav &ev BAénere miéov okoumbakia oto
XapTi, o KUAiv&poI OTo ECWTEPIKO TNG CUCKEUNG
mAaaTikomoinong eivar kabapoi.

AnoBnketete To mpoidy, dtav Sev
XPNOIHOTIOIEITAI, OTNY APXIKF CUCKEUAGIa TOu.
AnoBnkelere To mpoiby o€ oTEYVH, aopaln
TomoBeaia pakpia ané maidid.

® Anooupon

H ouokeuacia amoteheitar amd uhika @iNikd mpog
o mepiBdMov, Ta omoia propeite va Siabéoete
oToUG XWpPoUg avakUkAwaong TG TEPIOXAG 0ag.

N Mpootlete Tov xapaknpiopos

&8  rwv uhikdv ouokeuaciag yia Tov

a Siaywpiopd amoppippdTwy, autd eiva
XOPAKTNPIOUEVA ATTO CUVTOHEUCTEIG

(a) kar apiBpolg (b) pe ™v akéloudn
onuaocia: 1-7: mhaotika / 20-22: xapri
kal xaptovi / 80-98: alvBero ukikd.
MNa m\npopopieg oxeTIka pe TIg

n Suvardmreg ambéppIwng Tou TTPOoidvTog
mou Sev xpnoipoTolgiTal TAEoy,
aneubuvBeite orig apuddieg umnpeoieg
NG KoIvoTNTag A Tou dfjpou oag.

=Y

Ma v mpootacia Tou mepiBaNovrog,
v amoppiTTeTE TO dYPNOTO TAEOV

I

TTPOidV OTa OIKIAKA amopPIPpaTa,

aMd mapadworte 1o ora e16ikd Kévipa

amoppiyng. Na Ta onueia ouMoyng kai
TIG WpEg Aermoupyiag Toug ameuBuvBeite
oTIG appodIeg uTnpEaieg.

® Eyyunon xai ogpfig

To mpoidv kaTaokeudoTnke oUPPWVA PE QUOTNPEG
kareuBuvThpieg obnyieg moidbmTag ka eNeyxOnke
empehwg mpiv amd Ty mapadoon. Le mepinTwon
ehatTwpatog uhikoU 1 KaTAOKEUNG, EXETE VOpIpa
SikalwpaTa Evavti Tou TWANTH Tou TTPOoIOVTOS.

Ta vopika oag Sikaiwpara Sev mepiopilovral

pe olovénmoTe TpdTo amd TV avapepOpven
mapakaTw eyyunon.
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H eyyunon yia to mpoidv autéd avépyetal oe 3 &
amd mv nuepopnvia ayopag. O xpbvog eyyunong
apxilel Tnv nuepopnvia ayopdg. Pud&re m yvioia
am6dein ayopdg oe aiyoupo pepog, kabwg autd
TO £YYPAPO ATAITEITAI WG ATOSEIKTIKO TNE aYOpPds.

'O)eg o1 {npigg 1| Ta eAatTwpara, Ta ormoia
umdpyouv AdN kaTa Tov xpdvo TG ayopdg, TPETel
va avagepovral xwpig kabBuoTépnon petd Ty
QMOCUCKEUATIA TOU TTPOIOVTOG.

e mepinTwon mou eviog Siactipartog 3

ETWV aTO TNV NUEPOUNVIA ayopag autd To

TTPOIOV TACOUCIACE! KATIOI0 ENATTWHA UNIKOU

] KATAOKEUNG, To TPOidV emokeudleTar f
avrikaBioratar améd epdg Swpedv kata ™ Sikn
pag emdoyn. O xpdvog eyyunong Sev emekTeiveral
A\oyw mapoyng ikavoroinong amoé Ty eubivn

yia mpaypartikd ehattwpara. Autd 1oxUel kai yia
efapmpaTa Ta omoia £xouv avrikatacTabel A
ETIOKEUQOTEI.

AuTi) ) eyylnon mader va 1oxUel, dv oTo TTPOIGY
mpokAfOnke {npid, 1 €dv autd xpnoipomoindnke
ouvnpnOnke pe pn evdederypévo Tpomo.

H eyylnon kahimrel ehattwpata oo ukikd kai Ty
kataokeun). AuTh n eyylnon Sev apopd oe pépn
TOU TIPOIGVTOG, TA OTTOIA UTTOKEIVTAl OE PUCIONOYIKH
pBopd kar cuvenwg Bewpouvral avakwaoipa

(m.x., pmatapieg, emavapopTi{dpeveg pmatapieg,
elkapTTOl CWAAVEG, PUTIyYIa XPWHATOG), oUTE O
{nweg oe elBpaucta e€apthpara, dmwg SiakdmTeg
N yudhiva e€apmipara.

Me v avrikardotaon Tng cuokeung, cUpgwva

pe 7o NOMOZ 2251/1994, Eexivde ek véou o
Xpovos eyylinong.

MNa va eaopalicoupe T ypAyopn emetepyacia
Tou armparog oag, TapakahoUpe akohoubnoTe Tig
mapakaTtw umodeileig:

e mepimTwon epwThparog mapakakeiobe va gxete
S1aB€aipo To mapacTaTikd ayopdg kal Tov kwdikd
mpoidvtog (IAN 493557 _2504) wg amodeikTikd

NG ayopdg oag.



Mmopeite va Ppeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, oe pia eyxapatn, oy cehiba
TiTAwy Twv 0dnyiwv oag, (k&Tw apioTepd) f wg
auTokdMnTo oty TMow A k&Tw ceNida.

Av mpokUyouv Aermoupyikd opdAuata i dMa
e\aTTOpATA, EMKOIVWVAOTE apyIKA TNAEPWVIKA 1)
péow email pe To mapakdTw avapepodpevo TuRpa
service.

'Eva mpoidv mou avayvwpilerar wg ehatTwpaTixd,
PTIOPEITE PETA Va To amoaTeileTe Xwpig
Taxubpopikd TEAn otV evnuepwpévn oe 046
SielBuvon service emouvamTovrag Ty amddeién
ayopdg (amddeién Tapeiou) kai v evdeién, mou
upioTaTal To ENATTWHA Kal TTOTE TPOEKUYE.

ZépPig EANGda
Tn\: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr
@ IépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241
Email: owim@lidl.cy
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